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ELOSZÖ. 

Ezen első és csekély munkámmal anatalabb csen
dőrök nyomozási látkörének terjesztése és fejlesztése 
körül j elenleg létező hézagot óhajtanám betöltetni .  

A fiatalabb csendőrnek - de egyes vidékeken még 
az öregebb csendőröknek is ,  a hol a közbiztonság meg
nyugtató s nagyobb büntettek, kiterjedtebb nyomozásOk 
nem fordulnak elő - fogalma s incs arról, hogy a gazem
berek, a büntevők milyen furfangos körmönfont hazug
ságokkaI, cselfogásokkal igyekeznek félre vezetni a 
nyomozó járőröket. 

Van ugyan egy csendőrségi zseb- (év-) könyv, a mely 
minden év elején megjelenik s az elmult évben elkövetett 
nagyobb bünesetek nyomozását tárgyalja, s azon üdvös 
hatással van, hogy az azt megrendelő csendőr egyes 
complikáltabb nyomozás menetét elméletileg betanulja, s azt 
adandó alkalommal gyakorlatilag is érvényesiti. 

Meg is szerzi ezen évkönyvet a megrendelési iv  
kibocsájtása alkalmával tettleges szolgálatban álló minden 
egyes csendőr, belátvéÍ.n annak nélkülözhetetlen szükségét. 

Ámde az évközben belépett fiatal csendőr is sze
retne ilyen nyomozást tárgyaló könyvet olvasgatni, de 
azt é\-közben nem szerezheti meg s megesik, hogy az öregebb 
bajtúrsa pedáns az ő könyvei nek tisztaságára, másnak 
kezébe nem is adja, és igy egyes nagyobb esetről a fia
talabb csendőrnek csak az oktatólagos parancsokból van 
némi tudomúsa. 

C-:élom tehát főképpen az, hogy ezen 
nyomozásokat tárgyaló künyvecskét minden 

k(.ilönféle 
d" csen or 



olcso pénzért megszerezhesse, s abból tapasztalatait bő
yitn, némi szórakozást is nyeljen. 

Ezen mü életképességétől függ, hogy a masodik 
kötetet, a melr nagyobb és kiterjedtebb nyomozásokat, 
s complikáltabb büneseteket tárgyal, nyomda alá rendezve, 
átadjam az az iránt érdeklődő olvasó közönségnek. 

K. O. Egy pénzha�nisitó banda elfogatása. 

I .  

BEVEZETÉS. 

A mai korban a meggazdagodás és urhatnámságra 
való törekvés ugy befészkelte magát II társadalom min
den rétegébe, hogy már is megdöbbentő módon pusz
tit azok soraiban. 

Ha e törekvés terjedésének okát keressük, menten 
reá jövünk, hogy az a kór megmételyezett korcs áramla
tában rejlik. 

Tekintsük meg bármely vidéknek a legföldhözragad
tabb emberét, azon is találunk fényüzési czikkeket, ami 
nélkül különben meglehetne, de mert talán a nálánál tehe
tősebh szomszédja olyant hord, ő is iparkodik, a mennyire 
zsebe engedi, azt utánozni. 

Igy van azzal különben a társadalom minden osztálya. 
A szegényebb vagy kisebb jm'adalmazásu egyén 

igyekszik a gazdagabb vagy nagyobb jél\'adalmHzáslI 
társát a fényüzés és lIrhatnúmsúgban elérn i, sőt tulszár
nyalni. Megy is az egy ideig'. De mihelyt a család sza
porodik vagy az igények - a kor szellemével halad\'a _ 

nagyobbodnak, természetes, hogy a már megszokott fény
üzés és az életfentartás kiadásai is gyarapodnak, Ha 
aztún a jövedelem nem tart lépést II kiadással, akkor él 
kiadás töbhlete adóssúggal pótoltatik s midőn abhan az il
lető múr nyakig úszik, magút megszabaditandó, vagy ön-
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gyilkos lesz, vagy bünös uton igyekszik pénzhez jutni, 

hog\' a yao'yoni egyensulyt helyre állithassa. ... ... b... ... . , " , , 

A bün leselkedő ördöge az ily tevelygot a penzvagy 

ür\'ényébe hajtja és segiti az első bünös lépés sikeréhez. 

Jaj a�nak, kit az első lépés felbátorit s meg kapja a pénz

vág\, raO'adós betegségét. Az ily szerencsétlen a démon 
l.. ," b " "  

befolyása alatt állván, a legvakmerobb tettektol sem 

riad vissza. 
Elég bizonyitó példa van az életben, hogy a pénz

vágy minő tetteket követtet el a rabjává lett egyénnel és 
hogy e démon minő változatos alakokban csábit ja és 

L . 
vezeti lidércz gyanánt mindig beljebb-beljebb a bűn 
pos\'ányába. 

:\émely ember valóságos rajongóvá lesz a pénzvágy 
befolyása alatt, s habár tudva-tudja, hogy bünös üzel
mei hova juttatják, mégis - eldobva magától minden jobb 
érzést - rohan becsületének temetője felé. 

Ha aztán ut jában a törvény emberei által fel nem 
lesz tartóztatva s ha porlepte becsülettel vissza nem 
térittetik a törvényszabta utra, ugy menthetetlenül vége van. 

Előbb-utóhb erkölcsi sirjához ér s abba bele szé
dülve, eltemeti önön magát. 

Hány concrét esettel lehetne illusztrálni az elmondot
tak igazságát. Az életben számtalan oly példára lehetne 
rámutatni, a melyből kitünnék, hogy a bűn ut járól 
ideje korán - a lélek elfásulása előtt - vissza térített meg
bünhődve magába száll s becsületes kenyérkeresethez 
látva, ismét hasznos tagjává válik azon társadalomnak, a 
melytől elszakadva, a bün utjára tévedt. Szorgalmas, be
csületes és józan magaviselete által embertársaival el
feledteti baJlépését s elhomályositja a becsületén ejtett 
sötét foltot. 

De fájdalom, az életben számtalan oly példára is 
mutathatnánk, a ki ha fel is lesz tartóztatva rnegkezdett 
bünös ut jában, a büntetés kitöltése után - a ferde ne
velés által beleoltott hézagos becsületérzé..,e folytán -
ismét csak visszatér arra. �r 19 végtére nagyohl bClllcselekmé-
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nyektől terhelve, eléri az igazságszolgáltatás karja akkor, 
midőn a legnagyobb biztonságban érzi magát s állittatik 
birájai elé, kik kénytelenek az igazságszolgáltatás mérle
gébe esetleg a legnehezebb sulyokat belevetni azért isy 
hogy intő példát szolgáltassanak az azok nyomdokán 
haladó elvakult büntevőknelc 

De hogy az ily bűncselekvő ne jusson végromlásáig, 
igen sok esetben a csendőrség gátló karja müködik közre 
és pedig az által, hogy az ismert közártalmu és gyanus 
egyéneket mindig éber megfigyelés alatt tartva, n1Índen 
lépésükre felügyel. Ez által a megfigyelt egyén kénysze
ritve van tisztességes kereset által szerezni meg a minden
napi kenyerét. Tudva, hogy a csendőrség árgus szemei 
reá vannak függesztve, ovakodik a bünös eselekmények
tő!. Beletörődve helyzetébe, idővel rendes, jóravaló emberré 
válile 

Meggátolja továbbá az által, hogy a büntevőt leg
több esetben az első büntett után kézre keriti. Ez 
által eléretik az, hogy a tettes látva, hogy már az első 
lépése is balul ütött ki, visszariad egy második megtéte
létől, s becsületes utm tér. 

Igénybe is veszi ezen intézmény minden egyes tag
ját az ujabb meg ujabb büntettek kideritése. Daczára 
éber őrködésüknek s daczára annak, hogy a nyomozó 
járőrök ritkán térnek meg üres kézzel, még is mindig 
más-más fajtáju büneset vár a felderitésre. 

A sokféle büncselekmények közül mai napság leg
jobban cl van terjedve a pénzhamisitás. S hiába az ellenük 
alkalmazott hajsza. Mindig akad ujabb, meg ujabb vál
lalkozó szellem, ezen - látszólag - könnyü pénzszer
zési mesterségre. 

E gonosz üzérkedésnek leginkább az alsóbb nép
osztály adja meg az árát. Legtöbb esetben ezek szenved
nek tetemes vagyoni kárositást. Habár a csendőrség 
szakadatlan őrködéssel igyekszik gátat vetni e szélhámo
sok müködésének, mégis ujabb és ujabb bandák veszé
lyeztetik a vagyon biztonságot. 
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Szükség is van - kivált e tudatlan s a czivilizált 
y jI ág körén kivül eső községek lakosainak oly örködő 
szemek;'e, mint a csendőrségé. :\Iert e népnek tudatlan
ságát és hiszékenységét szokták leginkább kiaknázni a 
csalók és a hami;;; pénzt forgalomba hozó egyének. 

\' álogatott furfangossággal iparkodnak túladni bünös 
müködésük gyümölcsén, nem törődvén áldozatuknak ez 
általi tönkrejutásával. Persze az eként megcsalt egyénnek 
rendszerint csak egy pár nap vagy éppen hét multán jut 
eszébe a csendőrségnek jelentést tenni, a midőn a tettes 
már jó távol yan s bottal üthetik a nyomát. 

Számtalan �c;etben a károsult maga segiti elő a gaz
ember menekülését; mert nem elég, hogy későn teszi 
meg feljelentését, de még reáadásul - bárgyuságánál 
fogva - hamis adatokkal tévutra vezeti a nyomozás 
megkezdését. 

A csendőrség azonban ismerve a lakosság eme 
gyönge oldalát, az ily jelentéseket a nyomozás megindi
tásánál nem veszi zsinórmértékül, hanem a saját tapasz
talata it él közleményekkel ös::,zegezve s a mellék körü 1-
ményeket tekintetbe véve, indit ja meg az előnyomozást. 

Az eredmény persze, mindig él meginditott nyomo
Zús mikénti yezeté�étől függ, mit a következő eset is 
bizonvit. 

II. 
Keuber Ferencz őrsvezetú, a kőhalmi őrs parancs

noka 1881. év május 21-én az Drs eseményi jelentésé
nek megirásántl foglalkozott, midőn az Iroda ajtaja meg
nyilt s azon nagy súros c ... izmával belépett az őrsvezető 
által jól ismert :\agy János hévizi lakos. :\z ajtót maga 
után betéve, \'alami köszuntés félét mormogott fogai 
között. s ugráló lépésekkel közeledett az iróasztal felé 
- persze ovatossúg szempontjából hasznúlta il madúr 
lépéseket, nem akarvún a szép széJnyeget bepi;.zkolni, S 
a heh'ett a fehérre súrolt padlón maradtak meg a jókora 
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sáros foltok. Az ór::,\'ezetö (lZ ily szokatlan lérések láHára, 
habár sajnálta a besározott padl:)t, mégis elmosolyodott, 
de mosolygása azonnal elmult, mert a jó ember a kezé
ben lévő ötvenes bankót a még nyirkos irásra tette s 
azt tökéletesen elmázolta. Az őrsvezető savanyu képpel 
látta, hogy nemcsak a padló lett bemázoJva, hanem a 
esemény-jelentés is s igy előlről kezdheti annak szerkesztését. 

Ez azonban az őrsvezetőt nem vette ki flegmájából, 
azonban köztünk legyen mondva, biz ő kelme nem a 

legjobbat kivúnta az előtte állóra - s barátságos hangon 
kérdé jövetelének okát. 

Kérdezett egyet-kettőt köhintve, torkát köszörü!\'e, 
válogatott szólásmóddal elkezdé panaszos mondókáját. 

;..Jem is tudom voltakép, hogy hol kezdjem. 1\Iert hát, 
tetszik tudni, sok pénz ötven pengő egy magam szőrü 
embernek. Sokat kell kaparnunk, mig annyi pénzt 
össze rakhatunk az Isten áldásábó!. 

- De hogy a szót ne szaporitsam, majdcsak elörül 
kezdem, mert hát egész története van ennek az öh'e
nesnek. 

Az őrsvezető a panaszo.s bevezető beszédje alatt az 
öt'. enest alaposan megnézte s azonnal látta, hogy a l11eg
lehetősen sikerült hmnis ötvenessel becsapták az atyafit, 
s kiváncsi volt az előtte álló elbeszélésére. A ki egy kis 
szünet után folytatta: 

- Ez az átkozott pénzforma ugy került hozzúm, 
hogy a mult hét péntekél"": elhajtottam két

. 
tehenem�t .a 

fogar;lsi heti\'úsárra s al ig értem él Illarbaplaczra, mar IS 
többen alkudozni kezdettek él j ószágo·ma. Sok n.lkudOí-:{IS 
után száz forintra kezet csaptam egy l11észárossaJ s a 
passzus megirúsa utún ki is 11ze1ett. A pénz egy darab
ban volt s még mindig kezemhen Í<lrtogat\'a, azon gon
dolkúztam, hog" hol kék felaprózni, h )gy az annyuknak 
holmi apró-cs�prőt vúsúrolhassak, amidőn -

,
- mint�a a 

földből hujt \'olna ki - egy ember megszolal � hat�lm 
mögött s azt kérdi, hogy nem-c akarom felvaltatnl a 
pénzemet. l�n kaptam az Gjúnlatún s mondok: Dehogy 
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nem, hi::;z éppen azt akarom. S úgy csakha!'nar felváltotta 
él c;zázasomat. .-\dott 1 ötvenest, .Je tizest és 2 ötforintost. 
A pénzt bukszámba téve, elakartam köszönni az idegentől, 
de az már akkor elvegyült a sokaságban. 

Amint mondám, apró-cseprő bevásárolni valóm volt, 
amit hamarosan elvégeztem, s mint kinek szénája rendben 
yan, a két szürkémmel haza koczogtam. 

�Iáma a törvénybe voltam czitálva, s mondok az 
asszonynak, hogy azt a kis adóhátralékot egy füst alatt 
kiigazitom s magamhoz vettem ezt az átkozott pénzt. 

Itt azután, a mint a biróságtól megszabadultam, 
egyenesen a porczió-hivatalba mentem. Szerencsémre 
nem sok fizető volt, s igy azután hamar rám került a 
sor. Amikor fizettségre került, én oda adtam az ötve
nesemet s nyugodtan vártam, hogy visszakapok, de biz 
az nem adott vissza, csak nézegette, forgatgatta, mig nagy 
sokára vissza adva, azt mondotta, hogy jőjjek ide, mert 
a pénz hamis s t11Utassam meg az őrsparancsnok urnak. 
Az a szerencsém, hogy ismertek, mert különben azt 
gondolhatták volna, hogy én csináltam s talán le is 
füleitek volna. 

�lost hát itt vagyok s csak arra kérem az őrspa
rancsnok urat, hogy ha már a pénzem el is vesz, leg
alább azt a mákvirágot csipje el. 

Azt csak bizza rám; azon leszek, hogy kézre kerit
sük a jómadarat, de hogy azt tehessük, szükséges, hogy 
leirja azt az embert, a ki a pénzt felváltotta. 

�lár pedig én arra nem emlékszem. �o majd gon
dulkodom, hát ha eszembe jut mégis valami. 

�regvan! Eszembe vágódott, hogy láttam rajta vala
mit. ami feltünt nekem. A jobb kezén a kis ujja hiány
zeM. Ezt is pénzolvasás közben láttam meg. JI. ruhá
jára pedig ugy vélekszek, hogy holmi uras ruha volt 
rajta. Tetszik tudni, a bugyogót szoktuk ugy nevezni. 
Ezen is az volt, s ugy beszélt magyarul, mint a szúszok. 
:'Iindazon által ugy sajditottam, hogy nem a mi vidékünkről 
\'aló \'olt." 

1 1 

A bemondottakról az őrsvezető jegyzéket csinált s 

az ötvenest magához véve, meghagyta panaszosnak, hogy 

ezt a dolgot ne hires,:,telje, s nyugodtan menjen haza, 

a többit csak bizza rá. O majd, ha csak lehet, kézrekeriti a 

csalót. Erre azután a káros sok átkozódás után az őrsről 

EI távozott. 
A panaszos eltávozása után :';euber Ferencz őrsvezető 

l\'láthé János csendőrrel még az nap délután Fogarasra 

indult a nyomozás bevezetése végett. 
Fogarasra május hó 22-én hajnalban megérkezve, az 

ottani őrsparancsnok �agy Dénes őrsvezetővel közölte 

jö\'etelének czélját, kitől megtudta, hogy május 21-én az 

ottani őrsön három fogarasi lakos hasonló feljelentést 

tett. ?\1inek alapján );agy őrsvezető Fogaras és környé

kén megejtette a nyomozást, s ez alkalommal sikerült 

megtudni, hogy egy Szeben vidékinek látszó s ilyen vise

letü s hibás kezü egyén, megfordult az akkori hetivásárban. 

ez volt a tettes, bizonyit ja a károsok által leirt hasonlatos

ság, valamint az is, hogy Vellamennyi állitása szerint 

a jobb kezén a kis ujj hiányzott. 
Ezeket összegezve, a két őrsvezető elhatározta, hogy 

a nyomozást Szeben felé folytatja, még pedig két irány

�an. Cgy állapodtak meg, hogy :\euber őrsvezető Szent

Agothán, :\agy Dénes őrsvezető pedig Felek községe n 

keresztül iparkodik Szeben felé. Találkozási helyül -

hol él további teendőket megbeszélhessék - Talmács 

község lett megjelölve azzal, hogy ha valamelyik nyomra 

akad, akkor azt, ugyanott társúvaJ közli. 

Dolo'aikat ekként elrendezve, máJ'us 22-én délután 
b ' 

:\agy Dénes őrsvezető Kimpián Tódor csendőrrel Felek, 

�euber Ferencz őrsvezető pedig az őrséről magával hozott 

:\Iúthé János csendőrrel Szent-Agotha község felé c:indultak. 

:\agy Dénes őrsvezető május 24-én megérkezett 

Talmács községbe, de a másik járőr még ne!11 ért oda. 

Egy pár órai várakozás után egy köldöncz jelentkezett 

az őrsvezetőnél s egy szolgúlati jegyet ,adott út. Ebben 

értesiti :\euber őrsve2etú, hogy ő Szent-;\gothútól a nyo-
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mozist Segesvár felé folytatja s egyben kéri, hogy ő 
i:-. minél előbb oda utba induljon, a nyomozás sikeres 
folytatása végett. . '-

A szolgálati jegy olvasása után Nagy őrsvezető 
azonnal elGfogatot rendeltetett s m vel tudta, hog\' Sze-L . L ... 

ben ből a délutáni órákban egy vonat indul Segesvár felé, 
ugy iparkodott, hogy oda a vonat indulá,a előtt meg
érkezzen. A gyorshajtásnak meg lett az eredménye, mert 
a vonat indulása előtt még volt annyi ideje, hogy maga 
és a c�endőr részére jegyet válthasson . 

Szivdobogva érkezett meg este 8 órakor Segesvárra. 
Alig várta, hogy az őrsre érve, bajtársától megtudhas
son valamit az eddigi lwomozás eredményéről. c • • 

Alig állott meg a vonat, midőn az őrsvezető leugrott 
s hatalmas lépésekkel mérte végig a hosszu utczákat. 
Ugy hajtotta a ki\'áncsiság, hog,)' a csendőr alig birt 
lépést tartani az őrsvezetőjével. 

;"Iegis látszott az igyekezetük, mert egy rövid negyed 
óra alatt elérték 8. különben jó távol eső laldanyát. 

.4.Z őrsön csak a collégáját találta három csendőrrel, 
mivel Bagoly Imre őrmester egy nagyobb őrjárat leportyá
zásúra kivezényelt járőr ellenőrzésére indult :\euber őrs
vezető megérkezte előtt. 

:\agy őrsvezető, amint leszerelt, azonnal collégájának 
esett :-, mindenféle kérdésekkel ostromolta: 

;"legtaláltad a valódi nyomot? Le van már \'alaki 
tartóztatva? Vallott-e már? Isten tudja még hányféle 
kérdéssel ostromolta volna :\euber őrsvezetőt, ha az félbe 
nem szakitja a kiváncsit. 

Ülj le s fujd ki magad, hisz alig tudsz szuszogni. 
Ha egy kissé megpihensz, lnajd mindent elmondok. 

;"Iár is kezdheted, mert én egy cseppet sem vagyok 
elfáradva, s kü!ünben hallgatás közben megpihen-
hetek. 

Jól van, látom, hogy nem térhetek ki elc:íled - persze 
csupa tréfából huzta-halasztotta, hDgy annál kiváncsibbá 
tegn - tehát mindent elmondok: 
c • 
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- Fogarasról elindulva, Szt-Agothára 23-án érkeztem 
meg, hol pihenés nélkül hoz%áláttam a puhatoláshoz. 
S itt kaptam az első nyomot, amelyen biztosan haladtam 
Segesvárig. 

A mint Agothára megérkeztem, először is a korcsmá
kat vettem sorba, igy tudtam meg Schuszter Mihály 
korcsn'árostól, hogy a fogarasi hetivásár utáni napon, 
azaz 20-án délelőtt egy magas, szőke 35-40 év körüli 
ember tért be a korcsmájába, nagyon porosan s meglát
szott rajta, hogy nagy utat gyalogolhatott, mert nagyon 
ki volt fáradva. Reggelit kért s él reggeli elfogyasztása 
után arra kérte a korcsmárost, hogy szerezzen neki egy 
kocsit, él melyen Szeben be mehessen. A korcsmában éppen 
jelenvolt Biris György ezt hallva, ajánlta magát, hogy ő 
elviszi. Ezen kapott az idegen és csakhamar meg
alkudtak s egy fél óra multán az idegen a Biris kocsiján hagyta 
el a falut. Magával vitt egy fehér vászonnal bevont kis 
kézi bőrön dut. 

A korcsmáros leirása után azonnal tisztában voltam, 
hogy a leirt egyén nem lehet más, mint a mi keresett 
emberünk. Hogy tehát közelebbi adatot megtudha�sak, a 
fuvaroshoz fordultam, kitől várakozásomon felül sikerült 
egyet-mást megtudnom. Nevezetesen azt, hogy az idegen, 
midőn kiértek él faluból, azt mondotta, hogy őt Segesvárra 
vigye, azt adván okul, hogy utközben jutott eszébe, hogy 
ott is dol�):a van. c 

A fuvaros persze örömmel egyezett bele ezen gyors 
változásba, annál inkább, mivel Segesvár sokkal közelebb 
van, mint ;-·zeben. 

Az utas biztatására meglehetős gyors hajtással este 
ugy tiz óra tájra értek Segesvúrra, s a Bárány-szúlloda 
előtt állottak meg. Az utas leszúllt és él korcsma helyi
ségbe ment, hol neki él kialkudott bért s azon felül még 
egy félliter bort is fizetett. A lovait az istállóba bekötötte 
s azután ismét visszatért az ivúba, hogy a félliter borát 
elfogyasz�za. Amint bement, mindjúrt az ajtó mellett levő 
asztalnál foglalt helyet, s akkor látta, hogy az általa szál-
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litott idegen egy magas barna kőrszakálu uriemberrel ül 
egy asztalnál s halkan társalognak. 

Hallani csak annyit hallott a beszédjükből - s azt is 
csak akkor, midőn a nagy szakál u uri ember eltávozott 
s az ajtóból félhalkan vissza szóit, -- hogy a szokott idő
ben V;,árja az oroszlánnál. 

O azután borait elfogyasztva, a korcsmából kiment 
s többet a dologról nem tud. 

Képzelheted, hogy a szerzett értesülés után mi
ként égett a föld talpam alatt. S csak annyit időztem 
Szt.-Agothán, mig neked a szolgálati jegyet elküldöttem. 
Annak megtörténténl magam is előfogatot vé\'e, igye
keztem Segesvárra. 

Ide érve, az őrmestert már nem találtam honn s i g- y 
'- v 

amint leszereltem, azonnal csak kardosan a puhatolás 
megejtése végett a városba mentem. 

A Bárány-nndéglőben óvatos kérdezősködés után sike
rült megtudnom, hogy a fll\'aros által szállitott s általunk 
keresett egyén nem más, mint egy tönkrement erzsébet
vúrosi kereskedő, Gergucz Ferencz. A másik pedig, a mi
nek legjobban megörültem, Tóth Ferencz fehéregyházi 
földbirtokos volt, aki ahban az időben, a midőn én 
mint csendőr szolgáltam, a seges\'ém őrsön pénz
csinálás gyanujában állott. Akkor azonban nem lehetett 
ellene fellépni, mert oly furfangos módon végezte dolgát, hogy 
l}em lehetett hozzá férni, de most hiszem, hogy horogTa kerül. 
Eppen azért nem tartóztattam le Gerguczot, holott tudom, hogy 
hol tartózkodik, mivel ez által akarom Tóthot is lépre csalni. 

Az oroszlánnál való találkozás felett kezdettem gon
dolkodni s azt hiszem, nem csalódom, ha azt állitom, hogy az 
nem lehet más, mint Seges\'ár és Fehéregyháza közt lévő 
orosz tábornoknak 18-!8--!0-ben történt elestét jelölő 
emlé-koszlop talpazatán fekv<:í kőből kifaragott oroszlán. 

Ezen felte\'ésemhől kiindulva, elhatátároztam, hogy 
ma éjjel az emlék-oszlop kiirnyékét megftgyelés alá veszem, 
azt hiszem ho�y ha ott valami b'.J'vanus doloO' me'''" véo'be ' < . .1 l J h • ......, � b '  
ugy még ma se késő, habár a tegnap este jobb lett volna. 

0-1-
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Nagyon jó, hogy igyekeztél, legalább segitségemre 
leszel. 

Most tehát mindent tudsz s igy megbeszélhetjük 

a dolog végbe vitelét. 
Ugyanis én már szereztem magamnak egy zekét és 

egy nagy báránybőr süveget, az a szándékom, hogy igy 

magam elváltoztatva, oda lopódzom a Scariatin orosz 
tábornok elestét jelőlő emlékoszlophoz s ott elbujva, 

kémlelődni fogok. 
A te feladatod pedig az lesz, hogy 3 csendőrrel meg

szállod az erdő szélét, olyan formán, hogy ki légy ter

jeszkedve egészen az emlékoszlopot őrző őr, lakás áig, 

hogy annak háza is megfigyelés alatt álljon. En csak a 

Kropacseket viszem magammal 8-ra töltve, s ha esetleg 

szükségem van reátok, ugy hivni foglak. Arra vigyáz, 

hogy ha háromszor bagolyhuhogásához hasonló jelt hal

lasz, általad a csendőrök közt meghatározott jelre azon

nal előnyomulj, minden fölösleges zaj mellőzésével. 

Végre arra akarlak figyelmeztetni, hogy a kivonulás 

feltünést ne keltsen, ugy oszd be, hogy egy járőr előre 

menjen, s a város végén az erdő szélén elrejtőzve, té

gedet bevárjon, mig te egy másik uton oda nem érsz. 

Neuber őrsvezető óráját megnézve, figyelmeztette 

társát, hogy jó lesz készLi!ődni s a csendőrökkel is fel

szereltetni, mert már tizre jár s ideje lesz elindulni. 

Nagy Dénes őrsvezető egy kis negyedóra multán 

negyedmagával jelentkezett a nálánál rangban idősebb 

Keuber őrsvezetőnél, ki az óvatosságot minden egyes 

csendőrnek külön is lelkére kötötte s őket utba igazitotta 

Amint a járőr elvonult, előkereste az ő álruhúját. 

A zekét magára öltötte s a kucsmút fejébe huzva, ugy 

nézett ki, mint egy valósúgos falusi par�szt. , 
Midőn az őrsvezető ekként elkászolodott, a fegyveret 

nyolezra töltve, kard és szurony nélkül a zeke alá vette, 

s Ő maga is eltünt az éj sötétjében. 

Nagy őrsvezető az alatt csatlakozott az előre kül

dött júr(5rrel s a bokros helyen magukat fedezve, fel-
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h uzódtak az erdő szélére. A csendőröket akként osztotta 
be ,  hogy az emlékoszloptól  egész az őr házáig az erdő
szel megszál lva l egyen . .  -\z őrsvezető m egál lapitotta a jelt , 
a m elyre valamennyinek előnyomulnia kell, h a  általa az 
adatni fog. 

Al ig fogl alták el őrh elyüket, m időn egy e�'yén 
közeledő l éptei  l ettek hallhatók, s a m int közelebb ért, 
ki leheteit venni egy ember körvonalát. Aki  az em
lék-oszlop mellett e lhaladó gyalogösvényen iparko
dott e lőre. 

�agy őrsvezető jobban szemügyre véve a közeledőt, 
felismcrte :\'euber Ferencz bajtársit,'daczára az álruhának. 

.-\. gyalog ösvényen közeledő idegen csakugyan 
�euher őrsvezető volt, s m időn az emlék-oszlopot kör
nyező bokrokhoz ért, az ösvényről letérve, eltünt azok között . 

�Ii ként h iuz  a prédára, ugy vigyáztak a csendőrök 
m inden levélzörrenésre . E néma csendben meg lehe
tett olvasn i a segesvári várbeli óra ütését . Olvasgatták i s  
hüségcscn a t izenegyet, a t izen kettőt , anélkül, h ogy valami 
clő adta volna m agát . S m ár azt kezdték hinn i. hogy 
kúrba \'esz a nagy apparát ussal történt óvatos felvonulás. 

A csüggedés korai volt ,  m ert 141 órakor a város 
felűl léptek zaj a  lett hallható, Jobban figyelve, az éj cscnd
j ében két egyén l ép ését lehetett m egkülönböztetn i �eu
hcr őrsvezető által használt gyalogösvényen, 

Elk épzelhetni a csendőrök örömét, a m i dőn II köze
ledő léptek zaját m eghallották, meg voltak győződve, 
hogy munkájuk akad s feszült idegekkel várUlk a fejle
ményeket. 

Az ismert gyalogösvényen csakugyan két egyén 
lépkcdett az őrház irányába, az ut szük volta m iatt egy
más után m entek . Az első, k i  éppen az álruhába bujt 
Crs\'czctő lesállásánál állt m eg, az utána jövőt is megál
lásra kényszerité.  

Az első halk hangon kérdé az őt kövctő egyént, 
hogy tudj a-e ét mai je lszót, - ugymond - ő él nap 
folyamán nem találkozott a főnökkel. 

--
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A kérdezett igennel felelt, s oda hajlott az előbb 
szóló füléhez és valamit sugott. 

Erre arr.az felkiál t :  Mi a patvar, bátorság a mai  j e l szó, 
h át mindennap m ási kat adnak ki ? H isz ez valóságos 
katona-élet. Mondhatom, ét főnök nagyo n  is  j ól cs inálj a .  
:-: a  d e  kell i s, mert különben a kopók a nyakunkra jönnének .  

- Psz ! Ugyan tartsa m ár a száj át, vagy l assabban 
beszéljen, s k ivált a je lszót ne hangoztassa - int é  a fecse
gőt eollégája - meg ke l l  gondolni, hogy az erdőnek szeme, 
a falnak pedig füle lehet. 

- Ej! �e l ásBon m indig rémképeket. Ki hallhatná m eg 
beszédünket ? Talán az oroszlán,  vagy az itt tanyázó 
b aglyok és denevérek l esznek árulóink. 

Pedig ha tudta volna,  hogy alig m ás:él lépésre tő
lük az oroszlán m ellett egy tigris i s  m eg van l ap ulva, 
s llgrásra készen l eselkedi k prédáj ára. 

-�one czivakodj unk-- iparkodotta kevésbé elővigyázó 
az őt korholót m egengesztelni - remélem nem haragszi k ? 

_. Dehogy! ösm ereffi már 11 maga természetét, hogy egy 
k issé könnyü nyelvü, azért jó gyerek ,  csak óvatosabb legyen. 

- Jobb lesz, ha egy k issé gyorsabban lépkedünk, m ert 
n ekem m ég sok dolgom van . )!evezetesen a főnök m a  
k ésőbb jön a rendesnél igy engem b izott meg a dolog 
rendezésévcI. 

B eszéltek m ég valamit, de azt már m enés közben 
a szél elkapdosta, s abból nem l ehetett megérteni  sem
mit ,  csak él.%t látta az őrsvezető, hogy az őrháznál valakivel 
beszélve, abban eltünnek. 

A két egyén eltávozása után m i ntegy negyedórára, 
felemelkedik egy alak az oroszlún m ellől, s k imért lép
tekkel távozik azon irányban , a mely irányba a két ide
gen eltü nt. 

;';euber őrsvezető - mert a bátran lépkedő ő \'olt .. -

él m int  az őr h áza elé ért, tapasztalta, hogy őr áJ] az 
ajtó cltítt, ki őt megpillantva, feléjc közeledett. :\'ellber üssze
szedte magát, hideg vérrcl mcne az őrnek szembe, s az 

clőzetes kérdés után él jelszót megmondva, egy ��úr lé-
� 
� 



pL\�1 tdt il hi'lz I'cl�, mid!';11 e�%�he julutt \' : t1 l1ll1i , S 
\'i�sz:II'()rdLlI\'!\, a:,: /írtől kérdé, hug�' n I'Líni\k I11cgjell!nt-L� 
mul' és húnyan vllnnuk üsszcgyl\lve? 

A% űr mit sem gyanilvll, felelé, Ilug)' II j'lini\k még 
nillc� ilt. lent pedig Illar négycn Vllnllnk, 

}\Z L)I'SVC%etö tuvúhhi klTdl's�el gyrlllLll l1el11 llkurv:'Ln 
kelteni, megfll1'd Ll ll, s belépeti II kunyhaa.itóll, l�z vull d 
legveszélyesehb lépL\.s, l't:ltúve, hugy II 1111'snl\ kü%LiI fl 
kunyhuhnn Icll "ll\nn v,tlaki, it ki ől l'elisl1ll'l'vc, 11;l,lll1l1nl 
úrLillll1atlnnnú lehelte \'Ull1U, dL! szcl'cnCSL'I' l! neill ugy 
Liti\tl l, i. Az őrsvezdő Id'tll\nhcn ismcrLís \'011 llZ r'irnek 
l ak :'lsaval kivL\I-hl!IDI, s lucIliI, 11llgy LL gaZl!mhl'I'ck él pinczl� 
hclyiségcl hasznúljúk fcl gyl\lhel,\'LikCil, l!%t ki\\rdkczldle [tíl, 
őr "lenl" szavúhl'Jl. 

A konyhúban egús% si'llúlsúg mall\!ldult, lIgy, hug.\' cll'; 
kelleU VL'nni IL 1l1iLg;'IVlli vitl 1()lvujlt'LllIp(ISl, lllillL!k vil:'l
git:'Lsúnúl a legnagyohh llvalllssaggal kÜl'LlI lekinIdl, dc a 
pinc%elej:'ll'lltul II kllllyh:'lhllll nl'm lul:íll:l, I�cdi,'� lLldl:'IVill 
nll. volt. I\'Iegnézte II szuhúl, hlll ilZ t:ímck lIL�jc mil :-,Clll 
gyllltllvil uludt, dl! :1 Iej:'ll'Illlll iti ,'-icm fedczt, fcl. Viss%a 
tC:rt kl1:'ll II kllnyh:'tha :-, a pínczekjíl1'lll:tnak I'l'jlúlyéll ku% 
ddt 1�()lldolk(,dlli, (;,\'lLllillllt:l, hllgy l'ul'rullg V:1I1 II dollJg. 
h:1ll 0s 1l1)gy Iejl'll'lllllUk kell knni, lk hogy hid? I':í'. vldl II 
tal:'lny, mit ll%llllhall il vel 'llt:n JllCgllldul1, 

1\l!rcsg010� kii%hL!1l 11% /;J'SVl'zctf; 10h11 izhl'll l!llllllndl 
ti sUt(;kCJlleIlC%l' l'lill!. l�gy jly :lIkalcllllllllll azl úSí'.!L'IIt', 
Ilogy Illlnak UJ'l'gC:h/íl Iws%I"d llal\;I[:.;;dk ki. Jllhll:lll Ilg,VI'lvc, 
leil ylll, hogy :I hill1gll k cSllkugyflll " :;('t[t'd,l'lI Il'Ill'.%C' 
1'1!l10\1c'íl l'J'l'c1Ill'k. 

1':%l'1I fl!lkdl'%I;�, Ulilp,i(lll rt. :;í\Uíkl'1I1L:lll:%t.!1 " lIIIIllIk 
hclq'jd 1)(,lllllc'l \'íl.��';i1 al:1 vdlü, j\dllSl lílpaszl:ill:1 1111Ii 
t;ddit', kl "l'1I1 I LIliI Ill Jgy II "l'I1Il;i\l!Zl'"ZI't,in IlilK\'1JhI1 
a l, dl t.:II101 é�, 1l1),L';.\' l I z aj l (J, i : I II i I 1 C'" I III :t I {IlII li, Z l\': I III i III 
1I'IILlI' ,l'lI, 111I11!'1I1 111/,111'[[1' vall ldl" t', 

\ iili;l,I'IIII'IW/'l' klils,j Vi,N',:tI;lsa 111'111 I· ,',\ I'll , /;1'11 
II h,'1 l'j\';liI'l ;d kkillt, :1 , 

I \) 

Alig lckinlell hl! II kü lllC l 1 C%C nyilasúll Ilnl11lk LlrL'
'g0hc, illi'", is Illiljdncm I'l'lkil'dloll iil'iilllL'hun, j\ sCiIc';� 
k L'IllCll l'%l' ül'L!gt.!nl'k ki}%l! p e 1:\it'Ul 'gy C!:Hlpó-lIjlc'l vlllt 
fulnyil\'II, ami jl-,Iültc LI ga%cmhel'ok álIItI hils%I1I'LlI il,· 
jt'l. r II I o l. 

lVIIIsI Lcll:'d Illüg vull IL lej/ü'flL, du cz illÓg Ilí', ( íl'S' 
\fL'zolc'] lu d VI'l.gyt'1 U 110111 olégltcllo kl, m ió rt iR 1',villcISIIIl 
lugllggllll ÚS /I. kÜ11l0110%ü ill'egóh0 !WkLISí',ull. l�l'l1ll 10 
V611, I IIp/l.s;t,tnl tll , hug\' lI% 11 '111 is ul\,lln :1I;ll'''llIIV, 
min i ahug), "inú%L'tl, ; 11L'1'l L'gy clllhl':' Id �:--L' lllL'gllll,illl\'1i 
eULI/lllilull II 1L',irll'litlwz, A c:-';lpl'IIl.iLc'dg 1\1'1:-''1.\'[\, l' g)' 
J1ll'gk hcl ()s s%010s t.! s Illl'l'l'l!L'" lépcsc'íL 1'L'L1u"dl I' ,I, /1 
1lll!1,\' cg,\' :1.illll1úl \ ' �gzc';diill. A IcpC:-;[1 ulégs0gl''-i H%0Il"1 
vull II r 1'11 , !logy cg,\' l'lllhl'r kényullllLJSUll, CSLJlIlJf� I,dlc'; iH 
IcjulllllSSOll cgy kis i\gyusst.!g 1lll'lIcll. 

J\'/, (jnWL\ z(,[{) :l l:'!t ol L uk lILIIIl v isHíw 101"lll hUI1\,1l:'tllII, , 

s 11%1111 !i i r k fl'jól, hllgy Illikép lulllll' IcgkiJlll1ychh II. 
IdInil (lIlö I'il'i 1'lr1.aI11Inllllllll/1 ll'ilni,:; igy úlvévu : 1 1111 11 1\ 
RZl!J'llp01, LI IYíllükül h�lL'pl�zúl1l' jullat ni , hugy IIZLlI;'111 Itíl, 
üss%l'snck l' lf'ugal:hm l'sí',ki)�ijlllL'U; 10m l'll, 

I':s/:d"ll' jUlull, !lll! y kl'l'l!sgl!IL'H kÜíI,\1l'11 tilld) %s:'lkul 
1/11011 II kUllvha L!gyi" Slll'kahllll rl'lhIlII1lCl;-�\'Il, I'clkL!I'l'sll' l! 
hL'lyL'l s II zS(lkllk ki\I.LiI c:gYl'l J'IlIIg'I'lhu% \'l;VI;, u kllllylia 
II.jlc',J11IZ 11WIll H II kul..:slyukll11 kilL'kinlctt, I,lllllt, I\llgy 
(LII, (il' h:'lll:II ;'111 Ll/: II,ilu I'I ' k s L'Plk'll I)ip /l, i t'tllilk Illcgliillll\Hl" 
vel VlIll l!ll'llglalva, 1':%1 lch;'1! ki kL'llelt U k ll l'lí',11 i , II I ll'I'1 iH 
Ilít, tíl'SVlI%clll lIí1, aj 1/11 C'IVIIIIISIII1 l's llL:s%lclcl1i'1l !,illyiltJtlll 
és II í', S 1'11\1) I vi 11:'1 1i1g,\'ll I'SI II I Il% ill' I'cjl' l'l' Ill'I%lu, kill'gyidc:,iLill'g 
hlllrtllilllS Il'sli l'I'L!,ióVL'llll'Iddl'l' ".\'UIlIIJll; Illl'g/lcI"llIl ll,HI, 11% 
l'Ic'I:-,il!It'1 c'íl'HVl'í:d,'; '-i 'gil SI"g l'VI' I IlIi:ghililllJ�a'lluk S ll:;' l'I'Llt'í 
:-;('11 d,il'lll'll I'l'líig,\'L'!l'1 ItI;1 hul.\'l",lL''' , 

t\L'lIhvJ' 1'l('S\'l'%I'It', II V:-,I'llLIC)l'i'd,l'! I'L',,, ,IWll II II;'I/. 
Illl'lkll. i'�,dll'lI pl'di,'� ,I k()llyllllh:1I1 11 l'1)' <.';;, I l' l'l, II II 1iI g: I l1L'dlg 
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m ús k ijárata az bmerten k ivül ,  a m i t  esetleg egérutnak 
II 'i"znál lla tn ának. 

�-\ főnök n e m  \'áratott soká m agúra, c�akhal11ar 
l éptek zaj a  árul ta  el �yors 

"
közeledtét. . . , .-\z ál-őr, k i  a kÖl,eJedoben azon n a l  f eh�m erte Toth 

fül dbirtokosL i l letve él főnököt, az ajtó el őtt á l l ást fog
l al t  s m i dőn él jövevény egész közel  ért, tő le  - él banda 
�zoldlsúhoz h iven - a jel szót követe lte .  

.-\. herkules termetü bandafőn ök az őt feltartóztató 
(írt szemügyre vt\'e, kétesen mérte végig, d e  annak daczár

,
a 

a je lszót meg n1 0ndnl, el akart hal adn i m e l l ettc,  hogy m i nel 
e löbb a túrsak között talülhassa m agát . 

Ezen sZéÍndékában az őr  últal  ismdelten m eggútol 

tatotL mert a je l szó bell1(JI1 dúsa utün a főnököt ujból  
felt nrU,ztatvim , a következő szavakat intézte h ozzú.  

1. 'ram ! az éjj e l megakarnak l epn i .  Ugy t u d u m ,  hogy 
a csen dőrök I1lti" nyom on vannak. R ajtaütés ec:etén jó 
le' ;; a músik I : ij ilratot haszn ál n i .  

�-\ főne:k ezeket hal lvún , körül  tekintett, m intha m úr i s  
attó l  tartana. ho�y mcgrohanjúk. EQ;ész fel i n dultan kérdé, 
h u!.:::y honnan tudj a  m indezt. S m i nő más k ij úratról beszél ,  
h i sz tudja.  hogy a fe!:--é) k ijáraton k i v ü l  m á s  n i n cs .  Vagy 
talún el ment az esze s c.::,ak tréfa akar l e n n i .  Ezzel közelebb 
l épett a� úlJ itólagos őrhöt: . De alig p i l l antott annak ar
czúba, már is ,  m i nth a m üp,es kigyóra l épett vol n a, ugy 
kapta vissza lépésre emelt l ábút s meg l epetve k iúltott 
fel ,  h iszen te nem i s  vagy a mi embe . . . .  s j ohb ke
zét a zsebébe mélyesztette, ugy l útszott, h ogy forgó
p bztolyt akart e l 6rántani .  

Ezen ,-,zúndc:kát a% őrs\'czetö k italá lvún , h atal mas 
erc.i � n c k  fel ha<:w:d á"úntl g\ ors m o%dul éltta l ' rcú\'etett e  
nH}út c, eg�' ik kc%é:'el  torkút, éi mú<; i kkal pedig a z�ebbe 
mclycsztett Jobb kezet ra:.!,adta m ep:. � I i n d  ez oly gyor!->an 
m ent h('.�y ét k ü l ij'l l�en 1l[ lgy testi ere j ü  féJnök m <l,gúhoz 
� e 'll t�11 (..�y i k  lll egl epctésC:h(51 , mikor n;úr a músikha e..,ctt. 

:\ I eglcrte az al l i tril ag()s {JI' i-',Yor!-> túm a dúsa , dc m i dőn 
a m;ís i k  ő . .  s\'C%ct(�l l11c!-',pi l l antutta, t!jkéletescn lll cgbc: n u l t , oly 
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h atással volt reá nézn él kakasto l l a s  kalap,  csak akkor tért m a
gához,  m i dőn keze,  l úba össze volt bi l i ncseIn s egy 
b okor tövében találta m agát csendőri  őrizet a latt .  

A második fogás l ezaj l ása után m i n dkét l e cartó z
t atottnak zsebei k i  l ettek kutatva. 

A főnöktől egy 6 lövetü tö ltött forgóp isztoly, egy m agas 
bőrbe kötött nehéz csom ó  és egyn ehány j e l entékte l e n  
tárgy koboztatott e l ,  m i g  az ő rn é l  egy 6 l övetű forgó
pisztoly találtatott, m ely tárgyak a csendőr őrizetére 
b izattak.  

Az egyik j ó madár m eg lévén, m ég h átra vol t  n égy 
czi n kostársa. Ezek elfogatására egy kis  haditervet ke l lett 
k idolgozn i ,  tudva azt, hogy valamennyi forgópisztolylyal 
van e l l átva s azt esetl eg használni  is fogj ák. 

1'\euber őrsvezető 1'\agy Dénes baj társával a kony
h úba v issza tért a terv megbeszélése végett. 

A l ig fogtak a tanácskozáshoz, már i s  megzél\'ar
tatott, ugyan is �euber észre vette, hogy a sütő ke
m encze fel ő l  l épcső nyikorgásnak zaj a  l ett ha l lható s 
a l ig m u l t  e l  a nyikorgás, m ár is  megjelent egy fej a kemen
cze nyi l lásán, mit  egy férfi test követett. Az ajtót k inyitva, ugy 
látszik ,  az u dvarra iparkodott s már k int  i s  volt  az egy i k  
l ábúval ,  m i dőn a két őrsvezető m egfogta s az ajtón ki
tette, olyan formán, hogy a l ába sem érte a föl det, m ig 
azok l e  n e m  tették az u dvar egy félreeső részén.  

Idej e  is  volt  a szerencsétl e n t  le tenni ,  m ert már a h ideg 
is k i 1eHe félel mében, nem t udva, h ogy ki fogta meg és 
ki  \'iszi é l  l evegőben . Az ipsze azt go ndolhatta, h ogy 
az ördögök kezébe került s el adott le l két már is  visz i k  él 
gyeh e n n a-tüzre . 

Szi nte m egnyugod n i  l útszék, m i dőn a csendőröket 
l átta m aga körül s az előbbeni je lenet ugy meghatotta, 
h ogy a hozzú i ntézett kérdésekre yonakodás né lkül  felc I t .  
Elmon dotta, hogy l ent még h úrman vannak és h ogy 
m indegyiknél forgópisztoly van . l\Iegjegyezte, hogy él 
p isztolyok nincsenek él tulaj donosai nál ,  hanem m i n dj árt , 
az aj tó mögött l évő k i s  asztall.;:ún úl l n ak lövésre készen. 
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Yolt ott egy czüst forintos e lőál li tásához való p rés 
s i gen sok kész hamisitvány, valamint m ég el n e m  készitett 
igen sok ke l lékek.  '-

Hogy azonban rendesen m enjen m inden, egy i k  őrs
vezető (:\"agy) az asztathoz ült s t inta és pennával várta a 
j egyz endőket. X euber őrsvezető SOITa m envén, egyen
k ént diktálta az e lkoboznndó tárgyakat. 

E lőtaláltatott s e l koboztatott : egy 50 frtos és egy 
1 0  frtos bankóprés, bankjegyek s egy p rés az egy ezüst
forintos utánzat gyártására. Tovúbbá találtatott több k ő
m etszvény 1 0  frtos és 50 frtos rajzokkal . 

Találtatott egy szekrényben 500 frt valódi  és  2000 
frt hamis  1 0  és 50 frtos pap i rpénz, számos festékes 
üng, több kő- és horgonylemez.  

Végül talált az őrsvezető egy l isztát, a m inek jobban 
m egörült ,  mint a talált p énzeknek. A l i sztában azok nevei 
voltak feltüntetve, a k i k  helyben és v idéken a ham i s  p énz 
forgalomb a  hozatalából éltek.  Az őrsvezető talált  oly nevet i s  
feljegyezve, hogy egyike a legtekintélye:ebb gazdáknak, 
a k i ről i lyesmit m ég álmában sem merne a csendőr fel
tételezni . Ez annál is inkább értékkel b irt az őrsvezető 
e lőtt,  mivel ennek b irtokában sok ember, k i  eddig köztisz
teletben állott s gazdag ember m ódjára é lt, h u l l ajt  j a  l e  álczáját. 

A két őrsvezető a már összehalmozott dolgokat két 
zsákba rakva a konyh ába felczipeltettc. 

Ekkor az őrsvezető egyik csendőrt Fehér-Egyh ázára 
kül dötte két e lőfogat kirendel ése végett .  

Az elküldött csendőr csakhamar a két e l őfogattal 
vissza tért. 

Az előfogat elő {Ll l t  s arra a két zsákba rakott el
kobozott tárgyakat l ettek j el rakva. 1Iost következtek a 
l etartóztatottak, ezek hármasával a füző l ánczczal egymás
hoz köttettek.  nehogy utközben leugorva, a húny annyi 
fel é  szal adjon. A h úz örizetére, mig az előlj áróság gon
doskodik,  egy csendőr vissza h agyatott, m ig az összcs 
l etartóztatottak a cscndőrök fedezete mel lett el indultak 
� egcsvárra, hova rcggcl 5 ó raku r érkeztek mcg. 
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S III ivel  a z  éj folyamán a z  őrmester i s  h aza tért, 
a ,  b evonult őrs\'ezetőket az fogadta s igazún e l volt  
kepedve e nagy szabásu eredmén\, l áttára. 

�euber az egész dolgot rö�riden e lbeszélte az őr
m este�'ne k s egyben je lentette, hogy ő vissza megy Feh ér
Egyhazára a

, 
szükséges nyomozás m egejtésc végett. 

Ott m egerkezve, egy községi közeggel Feh ér-Egyházán 
lakó Tóth József föl dbirtokos lakására ment, hol annak 
nejét találta. 

(\euber őrsvezető megmondván, hogy mi járatban 
van, kérdezte, hogy férje je lenleg' hol van. 

Az asszony oda nyilatkozott, hogy je lenlegi holtar
tózkodásÚ1 nem tudj a  s maga is  csudálkozik azon, hogy 
m ég �lem jött haza. 

Ejjcl rendesen elszokott menni hazulró l ,  de éjfél 
után 2 -3 órakor h aza tér. I lyenkor a m ez őn van, hol 
a vetést örző embereket, hol  a pásztorokat, kondásokat, 
hol pedig a csőszöket őrizi e l len, 'lehogy kúrt tegyenek .  

A z  őrsvezető ezek utún kije lenté ,  hogy kénytelen 
házkutatást e l ő  venni .  

A z  asszony persze megijedt, de azért vonakodús 
nél kül adta m eg az engedélyt. 

A házkutatás m egtörténte után - a mely eredmény 

nélkül foh't l e  - az őrsvezető Tóthnénak meg' mondotta, 
. � 

hogy férje az éjj e l  p énzhamisitús végett l e  l ett tartóztatva 

s azzal a segesvári őrsön beszé l het.  

A szegény asszony férjének czen üzelmérő l  m itsem 

tudva uoy hatott reá az őrsvezető közlése, m inth a  vi l lúm 
, b. 

ütötte volna l e .  Az őrsvezető el túvozúsa utún az asszony 

összc esett s dolgot adott él cselédeknek, mig m agához 

b i rtúk téri ten i. 
Mi dőn mao'ához tért, első dolg'a \'olt befogatni s 

b c 
Segesvárra h ajtatott, hol töhb tckintélye" ügyvédet kért 

fel férJ' e (.'10'vének támog·atásúra. 
b.. 

L 
I'\cuber őrs\'ezető Tóth fö l d b i rtokosnúl  tartott h úz-

kutatús utúr, Seges\'ÚITa bC\'Ollult ,  h o l  azóta a kikérdezés 
<-

j avúban folyt . 
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Boér János őrmester, a segesvári őrsparancsnok, vala
m e n nyi l etartóztatotton alapos személymotozást foga
n atositott. 

Ennek m egtörténte után e lőyczettette Tóth Jószef 
főnöknek t i tulál t  fehéregyházi földbirtokost, k i  a hozzá 
i ntézett kérdésekre k inyi latkoztatta,  hogy ő a csen dőrség
n e k  semm it sem fog bemondani s m aj d  m egfele l  tettéért a 
b iróság e lőtt. Látván az őrmester, hogy csak ugyan kono
k u l  h al l gat s tő le  m egtudn i semmit sem l ehet, tehát el
yczetteté. S h elyébe a fogarasi h et ivásárban m egfordult 
ep:yén hozatott e lő, k inek jobb kezénél a k is  újj csak
ugyan h iányz ott. 

Ez a hozzá i ntézett kérdésekre e lőadta, hogy ő G ergutz 
Ferencz,  a \·olt erzsébetvárosi kereskedő. A m u l t  év vé
gén az üzletével megbukván , kereset n é l k ü l  állott él V1-
lágban a nej ével és három gyermekével. H elyben állást 
n e m  k apott s ezért ez év e l ején Segesvár ra jött s itt i s  
állást k eresett, d e  sehol sem tal ált .  

Ez ugy e l k eseritette, hogy czél né lkül  bolyongott 
egy darabig a városban össze-vi ssza, mig egyszer c::: ak . a  
promenádban találta magát. Az első k i n ál kozó padra leült 
s gondokba merü lve, a jövő sorsáról go ndolkodott, ami
dőn egy magos nagy � zakálu  uri ember mel léj e  te le
pedve, heszédbe elegyedett vele. O azután elbeszélte é lete 
ti.irténetét elejétő! végig. 

Tóth, mert ő volt, ugy l átszott, m egsajnálta (akkor ugy 
gon dolta), mert kivette bugyellárisát s abból egy ötöst adott a 
szerencsét len e mbernek. M i dőn elthoztak , megh agyta, h ogy 
(J fog egy alkal m as állást f-zerezn i s e végből holnap 
c H e  fél t iz  órakor l c�yen ugyanazon helyen s akkor 
megfogj ák beszélni a fe ltételeket. 

Az i degen urnak, k inek nevét még akkor sem tudta, 
m eg'i!!é: te,  hogy elfog jönn i. El  is ment s az idegen ponto
san meg is je l ent. 

Ekkur adta " elő azon állást, él mire öt 
mazni akarta. O persze azonnal tudta h o O''' , · bJ 
v n n  dolga, de nem törődött vele, annyi ra el 

aI kal
kivel 

vol t  
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keseredve. Egyedüli vágya csak az az átkozott pénz 
volt : ugy számitotta, hogy egy p ár év alatt szed 
össze annyit,  hogy ujból  nyithat egy kis  kereskedést. 

Lelkét tehát az ördögnek ajánlva, beleegyezett s még 
az nap éjj el 12 órakor Tóthal azon helyre ment,  ho l  a p énz
verde volt, a honnan az éjje l  e lhoztale 

Itt azután Tóth e lőadta, hogy ők, a m i nt l átja,  pénzcs iná
l ással  foglalkoznak s épp most kerestek egy oly ügyes 
egyént,  aki a hamis pénzzel utazn a  vásárról-vásárra s azt 
igyekezne j óval becseréln i .  Ezen foglalkozás után kapta 
a fél haszn ot. 

Az ott m ü ködők köz ü l  akkor nem ismert senkit. Később 
azon ban személyesen megismerte őket, de a nevöket n e m  
tudja. Annál  inkább ,  m ivel ő egy János nevű társával többnyire 
uton volt. Azt gyanitja,  hogy társa, k i  m ár régebb i d ő  
óta tagja ezen ban dának , jobban fogja ismern i a ban d a  
tagj ait. 

A banda ezen tagj a az iránt lett még kérdőre vonva, 
hogy mi ért viselt  Fogarason parasztos ruhát és m i ért 
akart Szeben fe lé menn i. 

Erre vonatkozólag el őadta, h ogy a s zebenvidéki vi
seletnek m egfele lő  ruhát azért vette magára és azért 
m ondta Szt.-...\gothán, hogy Szebenbe akar menni ,  hogy 
ez által az esetleg utúna induló nyomozó j árőrt tévutra 
vezesse. 

A bőröndöt a ruhával együtt egy J árőr az általa 
megjelö lt lakáson tartott htÍzkutatás után az őrsre be
száll it otta. 

Evvel végezvén, előhozatott a Gergutz által Jánosnak 
t itulült egyén, ki él hozzá intézett k érdésekre e lő  adta, 
hogy őtet Sche inkopf Jánosnak hivják és segesvári i l l ető
ségü , nős, mestersége takács. Ezelőtt másfé l  én'el őt is  
Tóth keritette hálójába,  hl,�sás jövedelmet b iztositva ; ami 
azonban nem vágott he. O enge dve a rábeszélésnek, be
adta derekát és tagja lett a pénzh amisitó bandának , tényleg 
azonban részt nem vett il pénzcsi nálásban , m i vel ő és 
Gergutz többnyire uton voltal\: .  
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Megfigyelő szolgálat eredlnénye. 

M agyarurszágon százados szokása a kath. szenteg.\·
háznak, hogy templomai védszent jének nevenap j át nagy 
lako d al m azással ül i  meg. 

Ezek búcsú-nap ok. I lyenkor összegyűl nek a szom
szédos községekből a jó ismerősök s m i n den háznak 
m eg\'an a maga vendége, Van azután eszem-iszom, meg 
dáridó s ha a vendéglátó házigazdánál tele szítták magukat 
borral vagy pál i nkával , akkor felkeresik a m u l atóhelye
ket,  czivódásba elegyednek s a vigalo m  kölcsönös fej be
veréssel végződik .  Vissz a e m lékezésül a kedélyes búcsúra, 
ho l  a ve ndég, h o l  meg a gazda vise l i  a hatalmas dári dó 
kék fo lt jait - ha ugyan a kék foltokkal beérik - s nagy 
idő kel l ,  mig a mámort kiheverik. 

I ly búcsú volt Ozorán 1 89 1 .  október hó l ó-én. 
Ez alkalommal sokkal több búcsús nép gyűlt össze,  mint 
az e lőbbi években, mert nemcsak m inden ház, de a korcs
m ák is  tele voltak mulató ven dégekkel s csak ugy szólt 
a zene minden felé ,  

Hogy a l11ulatozóknak azonban verekedő kedvük fé
ken tartassék, a csendőrség is ki\'onult ,  nagyon természe
tes, hogy nem boros ü\'eggel ,  hanem jó fegynrrel ke
z ükben s kötelességükhöz h h'en őrködtek a mulatozók 
testi épségük föl ött . 

A jelen \'olt öt csen dőrt a sásdi őrs derék paracs
noka :\I iklós Péter őrmester vezényelt e . A csapat kettc
sénl portyúzott a község' különböző részei n .  Az őrmes
tcr H irman János csen dőrrel éppen a nagy korcsnHl. el8tt 
haladt e l ,  a mi dőn Kis Súndor Varga községi kisbiró Jé-
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már pedip:, h a  csen dőrt l átnak, akkor n incs kedvök vere
ke d n i .  B ár csak itt l ettek vol n a  az este,  mert a búcsú
sok a m i t  Ozorán e l m u l asztottak , n ál am akarták pótoln i .  
Gon dos kan ász be le  kötött János szomszédomba s h a  
közbe n e m  l épek, egym ás fej ét verték volna be .  

A Gondos névnek hal latára az  őrmester figyeln i  kez
dett s h ogy többet is m egtu dhasson ,  a k orcsmáI ost be
szédre ösztök élte . 

- H ihetet l e n  - mondá az őrmester - hogy Gondos 
itt is  ivott volna,  h isz a búcsúban m i n de n  pénz ét el
költötte.  

- M ár pedig n e m  hihetetl en,  m ert n álam 4 frt 65 kr.  
ezeehet fizetett ki j ó  pénzzel . De l eh etett is neki ,  m ert 
a búcsú e lőtti h éten adott e l  3 drb sertést . Ezek árát 
7 5  frttal e lőttEJm fizette ki Kormos Pista. 

- M i n djárt gon doltam, h ogy el adta a sertéseit - fele lé  
az  őrmester - s b e  sem várva a szószátvár korcsmáros 
továb b i  fejtegetését, tő le  e lköszönt s a községi e lö lj áró
sághoz ment.  A b irótól a vásárj egyzéket e lőkérte s csak
u gyan kitünt, hogy Gondos 3 drb sertést adott e l  Kormos 
I stvánnak. Az őrmester a j árlatok számát följ egyezte 
azon ezéIból , hogy Varga községben meggyőződhessék, 
hogy m i ly alapon l ettek kiál l itva. 

A járőr nevezett községbe az nap este 1 0  óra után 
m egérkezett s a községi biróhoz betérve, m int rendesen, 
közönyös dolgokról kezdettek beszélgetni .  Diskurál ás köz
ben az őrmester a sertésforgalom ra tért át, kérte a b i rót, 
h ogy a járlatok főkönyvét mutatná meg, ugy mond,  sze
retné l átn i ,  minő sertésforgalma van a községnek.  A b iró 
azt e lő  adta, de m eglátszott rajta, hogy ezt n e m  szivesen 
tette ,  fel is tünt az őrmesternek és átható tekintettel szö
gezte szemeit a b i ró arczára, a melyről ij edel met leh etett 
l eolvasn i .  

A j egyzékből k ikereste a marhalevelek számát s meg
győződött, hogy az e ladott jószág ugy l ett beirva, mint a 
kanász saj át nevelésü ál latj ai. A le letről mit sem szólva, kérdé 
a birótól , hogy Gondosnak van-e még sertése. A b i ró igennel 
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fele l t .  Igy tehát t isztában volt az őrmester, hogy a kan ász 
n e m  igaz uton járt ; m ert ha neki j elen leg is  van sertése, 
ugy lopottakat adhatott el vagy ha csakugyan a saj át 
nevelésü sertéseit adta e l ,  ugy a m eglévők l op ottak l e het
n ek .  A b i ró gyanus viselkedése arra a feltevésre hagyott 
k övetkeztet n i ,  hogy ő is rudas a dologban ; fel is  tette 
m agában az őrm ester, hogy szemmel tartj a. 

A gyanuokok alapján megakarván győződni a do
l og m i kénti á l lásáró l ,  i l letve megakarta nézni,  vajj on 
Gon dosnak van-e sertése s ha van , m iként néznek ki és 
h ogy csak ugyan saját nevelés ü ál lat jait adta-e e l .  Meg
győződést szerezn i  nem volt nehéz, mivel az őrmester 
Gondos sertéseit többször l átta s igy azokat jól ismerte.  

Ebből kifolyólag felszól itotta a birót, hogy kisérj e  
őt a Gondos lakására, m i re az látszól ag késznek nyilat
k ozott az indulásra, habár arczáról azt l ehetett l eo lvasn i ,  
h ogy nem a l egszivesebben teszi s csakhamar utban vol
tak a nevezett kan ász l akása fel é .  Utközben a diskurzus 
közönyös dolgokról folyt, de a b iró mélázó fele letei arra 
m utattak, hogy a m aga dolgával van e lfoglalva s k i  i s  
tört belő le ,  m ert egy kis i d ő  m ultán a kanászra terelte 
beszédet s kérdé : 

- Talán valam i gyanuja ' van az őrmester urnak erre 
a mi kanászunkra ? - Mohón várta a fele letet. 

- Dehogy van ,  biró uram - fele lé  az őrm ester - csak 
a bojtárja felő l  akarok valamit megtudni .  

Ezen fel eletben , ugy l átszott, hogy a biró belenyu
go dott, mert egész vigan lépkedett a járőr mel lett. 

A Gondos l akását elérve, a b iró bezörgetett, mire 
annak fe lesége csakhamar ajtót nyitott . A kanász gyertyát 
gyujtott s a m időn a csendőröket m egp i l l antotta -
m eglátszott rajta, hogy a m egtiszteltetés kel lemetle
nül éri ntette - s ki is  kelt az ily késői l átogatás 
miatt. 

Adva az ' ártatlant, s étiődve kérdé : 
-- Mit akarnak az u rak i ly késő este az én l akásom

ban ? Nem vagyok én zsivány, hogy igy reám rontsanak. 
3" 
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Ezek után a csendőrökhöz csat lakoz\'a, utnak ind ul
tak az erdőbe,  m ert Csek Ferencz oda nyi l atkozott. hogy 
öcscse arjú\'ai együ1 t  f,; ért ment az erdőbe s igy ott nyom
ban lefü l elhet ik ,  

:\ z erdőbe érve, a kere�ettnek csak apj át talál
ták s m i dőn fi a  h o l l étte fel ő l  kérdőre \'onatott, azt 
adta e l ő ,  h ogy fia egy teher fával m ár h aza ment .  

Ezen értesülés alapj án vissza tértek a faluba s már 
egész este volt,  m időn a Csek húzához értek, hol  a kere
sett Jár.os gyereket meg is találták, Csek Jánost a csen d-e -

őrökkel yolt bátyja értes itette,  hogy azért j öttek ,  hogy 
őt  1< atonán ak vigyék , m ire János nagyon m egörü l t ,  mert 
ugymo n d ,  neki  nagy kedve van katonáskodni  s csak
h am ar ünnep lő  ruhába öltözn, utm készen ál lott.  

E közben n enzettnek atyj a i s  haza érkez\'én,  a 
n agyo'bbi k  fiával együtt a már csen dőrök őrizete al att 
l evő Jánost o ktatták , h ogy a katon aságnál m i kép \' iselj e 
m agút s János elköszönve övéitő! ,  Sásd ra e l i n d ultak. hová 
éjfél tújt megérkeztek és Csekket az őrmester egyenesen 
a járúshirósúgi fogházba szál l ittatta . 

Azt a körülményt. hogy Gon dos d isznólopás m i att 
l evan tartóztat\'a, \'alami uton- módon m egtu dta a csavar
gúsban volt Horváth József édes anyja s m i után fi a  hol
l étéről már hónapok óta nem birt tudomással , ugy velekedett , 
h ogy az valószinüleg Gon dossal , m i nt volt gaz dáj ával egye
temben elfogatott. 

Ezt m egtudan dó, október hó I S-án a sásdi őrsön 
m egje len ,  s kérdé az őrmestert ,  hogy az ő fi a  levan-e 
tartóztatva. m e rt ugymond, múr három hón apj a azt se 
tudom, él-e vagy hal . 

Az őrm ester az oregasszony m egnyugtatása végett 
azt mondotta, hogy a fia n incs l etartóztatva s nem i s  
k eresik .  Evvel azutún az assszony távozni  készült,  de 
az órmester által vissza tartóztatott, m i \'el szándéka volt 
annak azon ruhadarabokat m egmutatn i ,  a m e lyeket 
Gon dostól e lkobozvtt s i ntézkedett i s, hogy azok elő 
h ozassanak . 

4 1  

E p i l l a n attól sokat várt, annál i nkább, m ert az asz
szony ál l itá�a szerint fi a  már egy pár hó óta el va n 
t ü nve s a ruha tüzetes átvi zsgálásánál azokon vérfolt 
találtatott . Az őrmesternek már akkor az a gyan uja 
támadt, h ogy azon foltok valamely rej télyes b üntettnek 
a szálait rejt ik  magukban. Teki ntetbe véve, h ogy a ruha, 
n agysága után itélve, H orváthénak l átszott lenn i .  

A ruh ad arabokat e lő Il ozták s a m i dőn az öregasz
szony m egp i l l antotta, azonnal elsikoltotta magát. 

-- Szent Isten ! h isz ez az én fiam ruháj a. Most 
m ár tudo m ,  hogy m iért nem jött haza, azok a gazok 
e lföl delték, megölték.  - Többet nem birt mondan i ,  m ert 
h angja elveszett a zokogásban, 

Az őrmester addig vigasztalta, mig az asszony m agá
h oz tért s abba hagyta a sirást s azon m egnyugvással 
távozott e l ,  hogy az őrmester maj d  utána jár a dol ognak 
s őt értes itp-ni fogj a. 

Horváthné e l távozása után Miklós őrm ester ugyan
c sak H i nnem csendőrrel még az nap \T argára ment s 
G o ndos kanásznak honn maradt nejét ujból k érdőre vonta 
a ruha hol szerzése " égett. 

A kan ászné sok csürés-csavarás után be ismerte, hogy 
a l ádájukban talált ruha nem a férje-é volt, mint  azt 
akkor ál l itották, hanem a Horváth J ózsef volt bojtárj uké. 
Az ad'La oda megőrzés végett. 

Az őrmester gyanuját megerős itve l átta s ezért az 
asszonyt tovább faggatta. 

- Azt mondja meg nekem,  hogy most m ond-e 
igazat vagy mikor a ruhát e lvittük,  akkor mon dott igazat. 

-- Akkor hazudtam , mert Horváth azt mon dotta, ne 
mondjuk,  hogy a ruha az övé, 

- M i  oka lett volna H orváthnak saját ruháját eltitkol
tatni s ha ugy van, honnan került a ruhába a vérfolt .  
Vagy talán nem vette észre, hogy a ruhában vérnyomok 
van n ak ? 

- M ikor a ruhát nekem Horváth ide adta, hogy tegyem 
e l ,  ő m utatta meg a vérfoltokat is s azt mon dotta, hogy 
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Én azután dolgom után l áttam s többé velök 
n e m  b eszélte m .  Később észrevettem ,  h ogy a Csek l ábán 
egy par egész uj csizma van.  Ekkor támadt nekem az 
a gyan u m ,  h ogy a két  b ojtár e l tette l áb alól  a velök 
volt i degent, m ert a csiz m át azel őtt való este az i degen 
l ábán l áttö.m . 

-- Ezen gyanu m at e l m on dottam az uramnak, de ő 
azt fel elte : " ne törődj vel e ,  akár ho\'á tették ,  ő k  számol
l} ak ról a ,  j ó  h ogy n e m  jön e l  a pénzből reá eső részért. " 
E n  aztán egész m ostanig hal lgattam az egész dologról .  

- Fürüstököm után a fi atalabb eltá\'ozott s a m i nt 
az uram mon dotta, ő egyiket sem ismerte .  

- Az i degen után nem sokára Horváth i s  eltá\'o
zott s ekkor adta át a ruhát n ek e m  s kért, hogy tegyem 
e l ,  m ert egy pár n ap m u lva érte j ö n ,  ugyan akkor hazudta a 
vérfoltokró l ,  hogy azok egy legény m egveréséből szárm aznak.  

.-\. hal lottak után I\I i klós őrmester gyan itotta, hogy a 
k ét b ojtár el bánt az id egen ne l ,  de  hogy ezt reáj uk bizo
nyithassa, okntlen a hul lát ke l l  feltalál n i ,  mert arra n e m  
számíth atott, hogy bünjel n é l k ü l  a tettesek közül  vala
m e lyik beismerő val lomást tegye n .  Törte is  fejét az őrmes
ter a h u l l a  m ikénti feltalál ásán, de találékony eszének 
tárházáhan még m i n dig nem talált k ivihető eszmét . 

Először az erdő átkutatására gondolt,  m it azonban 
később e lvetett. �IeQ'gon dolva azt, m i szerint a vét!-.noki 
rezsul a  oly n a�y,  hogy egy falu népének napokig dolgot 
adna egy elásott hul la  feltal álása.  Ezért egy k ivihetőbb 
eszm é n  törte a fej ét.  S ugy l átszott, m eg találta, m ert 
arcza ki derült s a csen dőrrel együtt a m ég mi ndig készen 
ál l ó  e lőfogatra ült  és egyenesen Sásdra él j árásbirósághoz 
h ajtatott s a csen dőröket m i n d i g  hathatósan támogató 
j áráshiróhoz ment s an nak az ő és Gondosné gyanuját 
e lbeszélve, kérte,  hogy a nyorl' lozás m egejtése végett 
Csek b ojtárt bocsássa rendelkezésére. 

Ezen kéreim ének a járásbiró helyet adván , e lren
delte Cseknek a kiadását. Kivel azután az őrmester 
k ocsira ü lve, Varga községbe ment. 

4& 

A községházához hivatván él birót s azt a Csek 
b ojtár je len létében fel szól itotta, hogy ren deljen egy kocsit  
s négy embert, kik ásót és kapát hozzanak m agukkal . 
A b i ró kérdeni akart valamit,  de az őrmester n e m  hagyta 
őt szóhoz j utni ,  hanem azon ürügy alatt , h ogy a ren de
l etet gyorsan adja k i ,  a szobából k ituszkolta.  

Ekkor az őrmester a Gondosné által  jelzett s j ele n
l eg is a Csek l ábán l évő csizmát szemügyre véve, kérdé 
tőle,  hogy azt hol  szerezte, m i re a bojtár azt mon dotta, 
ho.r)' azt Horváth bojtártól vette .J. fltért. 

A C sek és az őrmester között folyt párbeszédet a 
a visszatért biró szakitotta meg, k i  él k iváncsiságtól égve, 
kérdé az őrmestert, ho�y tulaj donképen hova szán dékoz i k  
m e n n i  a négy ásóval felszerelt emberre l .  

Az őrmester l átni  akarta a hatást s mondá : " Az 
erdőbe fogok menni ,  egy megölt embert k e l l  k i ásatni 
s beszál l i tani " .  Beszédközben ngyelte Csek arczjátékát so 
ugy tapasztalta, hogy ez egészen e lfehéredett és észre
vehető módon kezdett reszketn i .  Ebből  azt következtette 
az 6rmester hOnT J' ó nyomon J' úr ' méo' csak eo',' csel-, o ... . ... ' b  b ... 
fogást kel lett keresztü l  vinni ,  a m itől a teljes ere d ményt 
várta. 

Az őrmester közömbös dolgokról kezdett beszélgetn i ,  
hogy az által utját vágj a a biró k iváncsi kérdezőskö désé
nek, mialatt az esküdt je lenté az őrm.esternek , hogy él. 
munkaerő megérkezett. 

- Itt a kocsi az emberekkel együtt. Merre fog unk menn i ? 
- Azt maj d  megmutatja Csek Jancsi, k i  oda az utat 

legj obban tudja - fele lé  az őrmester fi figyelt, hogy 
ezen utolsó cse lfogása minő hatással van él m ég kezdő 
gonosztevőre. 

E várat lan k ije lentésre a bojtár e lfehéredett s a szék-
ről áj ultan leesett. 

Ezen áj ulús bizonyitotta, hogy az őrmester czélt 
ért s az eredmény eléretett. S ennek tudatában b uz
gón fogott az új ult  felé lesztéséhez, mi csakhamar sike
rült i s .  
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A m int  a bojtár tökéletesen m agához tért, m i n dany
nyian kocsira ü l tek s ut j ukat a vasnoki rezsulának vettél\: . 

I de m egérkezve , Csek azon hiszemben,  hogy az őr
mester viselt dolgai kat t u dja ,  ö n kéntelen m utatott azon 
h elyre, ho l  azon a végzetes éj en az idegennel  megháltal<. 

A j árőr rövi d keresés után az e lhagyott tüzhely 
hamuj áb an egy fekete, selyem nyakkendő darabot talált ,  
mit él tűz n e m  e m észtett m eg tökéletesen.  

Ezen l elet  után ai: őrmester Csek bojtártó l  a gyil
kosság részletei után kérdezősködött, mire azonban választ 
n e m  kapott s m iután l átta az őrmester, hogy Csek egy 
el mezavélrodott emberhez hasonló közönyös á l lapotban 
van , a további  kérdései\'e l  fe lh agyva, azt a csendőr őri
zete alatt hagyva, a h u l l a  fe lkeresésére indult .  Ugy szá
m itott, hogy an nak a tüzhelytöl  nem m essze kel l  l ennie .  

-:\ e m  csalódott,  m ert a tüzhelytő l egy vizmosás i rá
nyában a fü több helyen szán dékosan l e  volt pörzsölve. 
Ebből  Rzt következtette, hogy az a vérnyo mok m egsem
m isitése végett történt. Ezen nyomokat követve, a viz
m osáshoz ért. A környéket átkutatva, a vizm osás alj án 
egy friss fö l dhányást fedezett fe l ,  a partot szemügyre 
véve, azon baltavágás nyomait fedezte fel s a föl dh iány 
mutatta, hogy az alj ban l evő dombocska a m art ol dalá
b ó l  fordittatott l e ,  baltavágások által . 

A z  őrmester a tőle távol abb veszteglő embereket 
:;zól itotta s azokkal egyetemben a vizmosásba m ent s 
óvatosan a dombot széthányatta. Erős idegekre volt szük
sége, h ogy ezek után az e lébe tárult l átványt elvisel
hesse. 

A dombocska alól  egy fél ig levetkőztetett e mberi 
hul l a  került  napvil ágra, amely tökéletesen szétvagdalt  
fejje l  feküdt l ábaik e lőtt s ugy nézett ki ,  m i ntha vad
ál latok m arczangolták volna széjj e l  s arcza egészen fel
i smeret lenné volt  téve . 

Most 8 hul la  ki l étét kel lett volna megál lapitan i ,  de 
kivel ? esektŐl nem l ehetett megtudni semm it, ha csak 
a hul la  látása fe l nem rázza közönyös ál l apotából .  
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Ezt megkisérlendő,  az őrmester e lrendelte Cseknek 
a h u l l ához való vezetését. 

A mi dőn Csek a csen dőr által vezetve) a hul la  m e l l é  
ért s azt megpi l l antotta, m i ntha vi l l anyáram hatotta vol na 
át testét, ugy megrázkó dott a fiatal kezdő genosztevő s 
a csendőrnek kel l ett támogat n i ,  hogy összeroskadását 
megakadályozza. 
'- . 

Ezen ál lapotát ki  akarván aknázni ,  kérdé az őrm ester : 
- Mond,  Jancsi ,  ismered-e ezen áldozatot s tudod-e 

a nevét ? 
A m egszól itott föl dre szegzett szemétfe l  sem emel  ve szólt : 
- Ismerem. Ez Kormos Fanai I m re, kit  szeptember 

2 9-én éjje l  én Horváth József bojtártársammal alvás köz
ben megö!tünk. 

Ezen val lomás után ismét visszaesett e lőbben i közö
nyös ál lapotába s a további kérdéseket fe le let  nélkül  
h agyva, fényte len szemeit révedezve hordozta körül a 
j e lenlevőkön.  

Az őrmester l átva, hogy a bojtártól többet megiudni 
n e m  l ehet, őt a csendőr fedezete mel lett a községházá
h oz vissza küldötte s az i l letékes hatóságokat lovas 
küldör.cz által értesitette. 

Miklós őrmeste1' a hul lát fe lügyelet alá helyezve, a 
b i zottság kiszálltáig Horváthnak Vasnokon l akó özvegy 
anyját kereste fel .  Az öreg asszony, amint az őrmestert 
m egpi l l antotta, egész örömmel  adta tudtára, hogy fia é l  
és  beszélt is  vele, de  csak futtában, hanem a napokban 
haza fog jönni  a fehér ruháj áért s akkor egy p ár napig 
a háznál marad. 

A hall ottak után az őrmester nem sokat kérdezős
ködött, hanem egy pár közömbös szócsere után eltávo
z ot t .  H orváthné házának szemmel tart ás ával egy megbiz
ható községi közeget bizott meg azon utasitással , hogy 
h a  Horváth megérkeznék, azonnal hiradással l egyen,  ő 
m aga pedig visszatért a hul l ához, hova időközben a 
bizottság is  k iszál l t  s együttesen a szemlét és bonczolást 
megejtették s az eltemetése iránt i n tézkedtek. 
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Ezen ténykedés befej eztével Miklós ő r mesternek 
főtörekyése volt  az összes tetteseknek kézre keritése. 
E z e n  törekvését elérendő, Csek bojtárral együtt az ő rsre 
beyonult ,  honnan utóbbit a járásbirósági fogházba vissza
k i sértette . H o rváthr:,é h ázának fel ügyel etére pedig egy 
járőrt kivezényelt .  O maga m eg sem p ihenve,  e lőfogaton 
okt.  1 9-én h ajnal b an Gyula-Jován czára m ent s Gon dos
nál  hált  m ásik idegen k ézrekeritése végett . 

)' l egérkezve, a községi b i róhoz betért, k i ,  m i dőn a 
j árőrt be lépni  l átta, még köszöntését sem várva, kérdé az 
őrmestert : 

-- Talán őrm ester ur is  p énzhamisitókért jött,  m i n t  
a tamási cse n dőröle 

- E ltal álta,  b i ró ur, de ugy veszem k i  beszédj éből , 
hogy egy kissé m egkés�em s a tamási csen dőrök elvitték 
már a jóm adarakat. 

- E l  ám , m ég pedig az én szomszédom, Takács 
A ntal került  a csávába, ő ugyan azt á l l itotta, hogy n e m  
hamisitott p énzt , csak annyit ismert b e ,  hogy egy vargai 
l akost 90 forintig b ecsapott , azt hazudvún nekI ,  hogy 
kétszer annyi ham isitvúnyt fog érte hozn i .  De csak 
igéret m aradt, mert amint a jó pénzt m egkapta, tovább 
á l lott s esze ágában sem volt  ismét bekopogtalni  11 hiszé
keny emberhez. 

Az őrm ester a mon dott akból  m eggyőződött, hogy a 
tamási csendőrök csakugyan az ő emberét vitték e l  
s igy je len léte fölöslegessé válván , a birótól elköszönt és 
D o m  bovárra h ajtatott ; hanem távirati uton m egkereste a 
tamási őrsöt, hogy ha Takácsot a járásbiróság szabad
l ábra helyezné, fogj a e l  uj hól  s kisértesse a sásdi őrsre, 
h o l  e l l ene  sertésl opás miatt a nyomozás fo lyik.  

Takácscsal ekként rendbe jöve, H o rváth né l akásának 
figyelésére k irendelt járőrhöz csat lakozva, átvette a figyel ő  
szolgálat vezetését, d e  20-án reggel ig semm i  gyanust 
sem tapasztak . 

A H o rváthné házával áte l lenben l evő bokros helyről 
figyelve, észrevette az őrmester, hogy az asszony óvatos 
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körültek intéssel k i l ép az ajtón s egy bat"uval a kezében � � J , az erdő fel é  tart, m i közben váltig hol  j obbra, h o l  balra 
tekintget. 

Az ő rm esternek ezen gyanus viselkedés szeget 
ütött a fejébe s ezért az asszony után ment, mig a m ási k 
j árőrt a ház m egfigyelésére továbbra is  vissza hagyta. 

A z  asszony m i n dig beljebb-beljebb hatolt az erdő 
sürüj ében , mig végre egy hegyszakadásnál eltünt az őt 
követő járőr szeme e lő l .  

A járőr a he lyi ismeret alapján gyanitotta, hogy az 
asszony az ott l évő barlangszerü üregben veszthette e l  
m agát, miért is  óvatosan s nesztelenül  azt megközel itet
ték s csakugyan az asszony ott ü l t  fi ával, k i  már j ó  
izüen fal atozott i s  az anya hozta elemózsiából.  

A barlangban ü l ők mit sem gyanitva, beszélgettek, 
m i dőn az őm' ester a nyi l áson m egjelent a csendőr k isé
retében s H o rváthot l etartóztatottnak nyi lvánitva, meg
b i l incselte és m i n den magyarázat nélkül  H orváthnét ott 
hagyva, a bojtárt az őrsre bekisérte.  

H o rváth első sorban is  a sertéslopásra vonatkozó
l ag l ett kikérdezve, de az m indent tagadva, hazugsággal 
igyekezett m agát fehérre m osn i .  Azonban a többszöri 
keresztkérdésekkel zsák utczába szorittatván, végre, a 
sertéslopás tényét, habár még mindig kertöl ve ,  fél ig
m eddig beismerte, a nélkül ,  hogy tudta volna, m iszerint 
társai már l evannak tartóztatva. 

An nál m eglepőbb volt a gazemberre Takácsnak tör
tént e lővezetése ; ugyan is a tamási őrs j árőre H o rváth 
kikérdezése alkalmával érkezett meg az ujból l ép rekerült  
juhászszal s je lentkezett az őrmesternél.  

Ezen véletlen m eglepetésnek tulaj don ítható, hogy 
H o rváth a sertéslopást tökéletesen el\"ál lalta s czínkostár-
sait m eg is nevezte. " 

De ezzel az őrmester még nem érte be. O m ég tudni 
akart valam it mécr pedi O' a főben J' áró dologra vonatkozólag. , b b � '- -

A csendőr-őrmester a gyilkossági esetre térve, 
nem teketóriázott soká, hanem Hondtthtól egyenesen 

4 
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azt kérdezte, h ogy Kormos Fanai Imrét m i ért ölték 
meg.  

Ezen váratlan kérdésre Horváth e lsápadt, de  csak
h a m ar összeszedte m agát, a l eghathatósab b  eszközhöz, a 
tagadáshoz folyamodott. H atározottan áll itván , hogy Kormost 
n e m  is ismeri ,  azzal soha sem beszélt s igy m eg sem ölte . 

Beszédj éb ő l  kivehető volt,  hogy erős elhatározása 
tagadással e l ütn i  a dolgot, persze nem tudott a Csek 
val l o má s áról  és a hul la  feltalálásáról .  

B ezzeg m egváltozott az ipsze arczál l ása, amidőn 
az őrmester t udtára adta, hogy Gon dos és  Cse k l e  van 
tartóztatva és h ogy Csek minő val lomást tett a h u l l ára, 
i l l etve Kormos Fanai Imrére vonatkozól ag. �o meg l esuj
totta a saját ruháj án talált  vérfolt,  aminek m ikénti  
k e l etkezését n e m  tudta semm i  módon i n dok oin i  ; m ég 
h azugsággal sem, ugy cserben h agyta furfangos esze.  

S be látván a b izonyitékokkal szemben hazugságá
n ak s ikerte lenségét, tökéletesen b eismerő vallomást tett. 

Az őrmester felszól itására Horváth az esetet a követ
kező cziniszmussal adta elő : 

" Én 1 89 1 . augusztus 6-án b evásárlás végett Göl le  
k özségbe m e ntem ; azt végezve, b etértem egy korcsmába,  
hol  Kormos Fanai I mrével borozás közben m egismerked
t em .  A z  ismeretség részemről könnyen ment,  mert a b ort 

Kormos fizette . Huzamosabb b eszélgetés után kérdezte 
tőlem,  n em-e volrék haj l an d ó  az ő segitségével 9 drb 
sertést elhajtani .  E n  p ersze a b eszédj ét m egértve,  mondok,  
dehogy nem. Akár az éjje l  megcselekedh etjük,  rajtam 

" 

n e m  késik, ugy s incs sem m i  keresete m .  O csititott s mondá : 
,, :\ e  oly h evesen. �em most akarok én menni ,  hanem 
m ikor k ih iz lalj ák, m ost ugy is  kevesett k apnán k  értük. " 
Még egy fél l iter bor elfogyasztása mel lett aztán meg
egyeztünk,  h ogy a sertésekért csak szeptember h ó  vége 
felé fogunk e l  menni ,  de hogy hova, azt m ég 
akkor Kormos nem mondotta m eg, ugy lehet,  attól 
félt ,  h ogy a magam kezére találnám e ltere ln i  s neki  kop
p an n a  a foga. 

'. 

... 
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Igy aztán , a m egál l apodáshoz képest, szeptember h ó  
2 6-án este 9 órakor Gyula-Ivánczán találkoztam Kormos 
Fanai I m réve l .  A mint a faluból  k ife l é  mentünk,  bement 
Takács A ntal Juhászhoz s azt csakhamar magával h oz va, 
folytattuk utunkat a Kormos vezetése alatt. 

Jó két órai gyalogolás után m egérkezt ünk a kistavai 
m ol nár portájához s miután m eggyőződtünk,  hogy azon 
m i n den csendes, Kormos Fanai bemászott a kapun s azt 
k i nyitva, m inket is be bocsájtott. Ekkor a sertés-ól ról a 
l akatot a reteszszel  együtt l efeszitettuk s a fél h izott ser
téseket k ibocsájtottuk s az udvarbó l  zaj n élkü l  e lterel
tük s meg sem ál ltunk a dékényesi (Baranya) erdőig, h o l  
2 7  -én egész nap voltunk. 

Az éj l eszál ltával tovább mentünk a szalatnaki erdőig; 
j ó l  i parkodtun k ,  m ert a két éj en 38-40 ki lométer utat 
tettün k  meg a fél h izott sertésekke l .  Az erdőben, mely
nek Kormos minden z ege-zugát j ó l  ismerte , egy rejtett 
helyre hajtottuk s azok mel lett, Kormos Fan ai és Takács 
visszam aradt, m ig én e lmentem a Kormos m egbizásából 
Gondos kan ászhoz, kiről  tudtam, mint volt gazdámról ,  
hogy l op ott sertésekkel  szeret manipulál n i  s kérdém, hogy 
n em-e akar részesül n i  9 drb fél hizott sertésnek az árából . 
Kevés vonakodás után reá ál lt ,  csak azt kötötte k i ,  hogy 
éjje l ,  i l l etve este szál l i tsuk hozzá s addig ő maj d  gazdát 
néz, ki azokat megvegye. 

M i után Gondosnak meghagytam, hogy Csek bojtárt 
segitségünkre küldj e  k i ,  e ltávoztam s amazoknak a j ó  h irt 
megvittem .  

Csek bojtár, kit ugy vártunk,  mint zsidók a 
Messiást, szepté.mber hó 29-én végre megjött s a ser
téseket el őbb a vásnoki rezsulába, este pedig 7-8 óra 
tájt Gondos l akására hajtottuk. Gon dos három darabot a 
sertések közül a saját óljába csukott, mivel a saját 
nevelésü ál lat jait azelőtt nem rég eladta, a megm aradt 
h at darabot pedig a kanász közvetitésével Varga község 
lakosainak adtuk el .  A járlatok k ieszközl ése végett m ind
három unktó] 5-5 forintot vett e l .  

4* 
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A b efolyt összegen az nap este m egosztozkodn i  
n e m  l eh etett, m ivel  a z  egy i k  vevő a p énzt  csak m ásnap 
volt  h aj lan dó l efizetn i ,  igy tehát az osztozkodás m ás
napra halasztatott. Vacsorára m i n d an nyian Gondosnál 
m aradtunk,  k i  azon az este h árom l iter b ort hozatott s 
i szogatás közben Kormos azt á l l itotta, h ogy neki  az 
esedékes résznél  több k e l l ,  m ert ő vezetett oda a ser
tésekért. Én ,  p ersze.  e lkezdtem vele osztozkodn i ,  ugy
annyira, h ogy ha e l  n e m  hal lgatok,  képes l ett volna 
m eg i s  vereked n i ,  m inél  aligha nem é n  h uztam volna a 
rövi debbet.  Jobbnak l áttam tehát m i n dent reá hagyni,  
ugy amint ő mondotta. Akkor fogamzott meg agyamban 
azon gon dolat ,  hogy Kormos Fanait e lfogom ten n i  
l áb aló l .  

A z  alkalom nem váratott soká m agára, m ert ugy 
1 1  ó ra tájban,  ami dőn már a bor i s  e lfogyott, Kormos 
Fanai Imre azt az i n d i tványt tette, hogy jó lesz p ihenni  
térn i s kérte Gondost, hogy részére i s  je ]ö ljön egy 
h elyet a házon k i\' ü l ,  m ivel  a szobában n e m  szeret 
alu d n i ,  annál inkáb b  nem,  mert m egtörtenhetnék, hogy a 
csendőrök bekopogtatnának s ötüket egy rakáso n  találva, 
még gyanuba fognál\:. 

E rre é n  azt m o ndottam n ek i ,  h ogy j őjj ö n  vel ünk 
a vásnoki  rezsul ába,; ott megpihenhetünk anélk ü l ,  hogy 
valaki háborgatna. O reá ál lt  s igy Csekkel együtt, tehát 
hárman kimentünk az erdőbe s ott tüzet rakva, a mel lett 
letel epedtün k.  

Kormos Fan ainak megárthatott a bor, mert al ig 
hogy l eült ,  azonnal e laludt.  

Ez kel l  nekem, gondoltam m agamban.  Igy l eg
alább könnyen elbánhatunk vele .  Cseket i s  oda értettem, 
habúr neki még nem mondottam e l  szán dékomat.  

A m i nt Kormos elaludt ,  Cseket m egakatiélm nyerni 

a ho...,c;zumhoz, m iért i s  az ő haragj át is  fel akartam inge� 
rel n i  az e l len .  Elkezdettc:m társam előtt Kormost szi dll l  
<, gyalázni  . .  -\zt mon dottam eseknek, hogy ha Kormost 
m i  el nem frj ldelj ük,  ugy ő fog m i n ket m ú�

-v i lágra küldeni . 
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Csek d Lihös lett s fel kapta baltáját s azon szavakkal : 
" no hát ,  n e  ő l egyen az első " ,  fejébe vágott. Én l áttam ,  
h ogy Kormos el kezd vergődn i .  ki kaptam Csek kezéből a 
baltát s azzal egészen végére j ártéJ m .  

M i dőn m ár többet nem mozdult,  k i kerestem a zse
b eit ,  de  egy pár forinton kivül n e m  találtam nála értékes 
tárgyat, csak a kabátját és a m ajdnem uj csizmáj át 
h uztuk l e  róla. A kabátot én,  a csizmát m eg Csek 
tartotta meg. 

A hul lát k özös erővel e lvonszoltuk él köze l i  vizmo
sáshoz,  a m art aljában e l he lyeztük és a " izmosás ol da
l áról a balta segitségével föl det halmoztunk reá s azt 
tökéletesen e lfedtük .  Az uton a " érnyom okat pedig fel
p örzsöltük s igy a nyomot megsemmisitettük. 

Az én véres ruhámat,  valam int a Kormos kabátját 
Gondosnénak adtam át megőrzés végett 

Gondos m ásnap k érdezte, hogy hol van Kormos 
János, mire én azt mon dottam , hogy a korai reggel 
e l m ent s a reá eső részeért sem fog eljönni .  Erre aztán 
Gondos megnyugodott, e l l enben az asszony gyanus sze
mekkel  nézett, de nem szólt semmit. 

Én azután buj dosni kezdette m, nehogy a csendőrök 
megfogjanak " . 

Horváth val lom ását ekként 
Takács s igy most már az egész 
gáltatás kezébe átadattak. 

végezve, ugy Ő,  m int 
banda az igazságszol-

A nyomozás során k iderült, hogy a megölt Kormos 
Fanai Imre nem volt más, m int Somogy- és Baranya
m egye leghíresebb fegyveres csavargója.  

1\evezett pályafutását a hatvanas években kezdette 
meg mint kanász-bojtár. Már akkor i s  tu ltett társ ai n .  
Egy sem volt oly ügyes a sertéslopásban , m int Ő .  Ezáltal 
a kÖ!'nyéknek réme, társainak pedig vezetője l ett. Ezen 
törvénybe ütköző ügyességeért többször be volt zúrva, de 
sohasem tért Istenhez. 

Bizonyítj a végzete, kit a sors keze saját büntársaival 
büntetett. 
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Ezen szép eredményért l'vI ik lós őrmester és Hir
m a n  csendőr a felettes h atóságoktól a k e l l ő  k itüntetés
b e n  részesültek.  

A büncselekmények tettesei  szi ntén e lvették m éltó 
büntetésüket és pedig : H orváth József 15 évi , Csek 
1 2  évi fegyházra, Gon dos l l/2 évi , mig Takács 1 évi  
b örtönre l ettek végérvényesen e l itélve .  Egy rejtélyes rablógyikosság. 

Uj-M ol dova egy kis  dunamenti román község Krassó
Szörényrnegyében.  Lakossága részint  fö ldm i veléssel , 
rész int baromtenyésztéssel foglalkozi k. Közbiztonsági  
zavarok e lői dézésére kevés idejök marad, mert a folyto
nos m unka elvonj a  őket a korcsmázástól és ennek rend
szeri nti következményeitől , m i nt duhaj kodás, verekedés, 
l opás stb . 

Kevés köz 3ég i 3  van , hol olyan cse ndben, békesség
ben é lnek a lakosok, mint Uj-Mol dován . 

A faluban előforduló kisebb lopásokat is  rendsze
rint a szomszédos községek pásztor-emberei s csak igen 
ritkán uj moldovai követ e l .  

:.Jagyon természetes, hogy ezen csendes közbizton
sági viszonyok kevés dolgot adnak Jakab József csendőr
őrmesternek, k i  je lenleg az uj moldovai csendőr-őrs 
parancsnoka. 

E lképzelhető, milyen nagy riadalm at idézett e lő  az 
őrsön azon hir, hogy a 6 1  éves Constantiodesz Helén 
1895. év deczember hó 2 1 -én virradóra l akásáról nyom
talanul eltünt és minden je l  arra m utat, hogy kegyetl e n  
gyikosságnak esett áldozatul .  Jakab József őrmester éppen 
a csen dőrök zsoldj ának kiosztásával volt e lfoglalva, 
m időn az őrs iroda-ajtaján in kább bedőlt, mint belépett 
Constantiodesz Mari férj ezett Lugó Jánosné, j aj veszékelve 
és a zokogástól ful dokolva je lentette, hogy édes anyj a  
eltünt a lakásáról s bizonyára meggyi l kolták. 

Az őrm ester, m ivel az asszonytól m itsem l ehetett 
összefüggően megtudni ,  annak férje után kü ldött, k i  
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csakhamar megj elent  és az esetet köntkezőképen adta 
e lő : ,, :,őmnek anyj a, Constantiodesz Helén,  6 1  éves,  de 
m ég erőtelj es  ö reg acszony, tegnap este ná lunk vacsorált 
és vacsora után igen kedélyesen elbeszélgeitünk .  Lehe
tett 10-1 1 óra, m i dő n  anyósom a hazame neteire kez
dett készülődn i .  Én figyel meztett e m ,  hogy m ár későre 
j ár az idő ,  j obb lenne ,  h a  nálunk aludna, m it rendesen 
m egtett, ha este t ovább i dőzött körün kb e n .  De ez alka
l om mal nem akart marad n i ,  habár váltig mondogatta 
nőmnek,  hogy neki  o lyan sejtel m e  van , m i ntha többé 
nem l átna bennünket viszont.  

:\őm és é n  igyekeztünk őt megnyugti.ltn i  és marasz
tal n i ,  de ő később maga is badarsagnak n evezte balsej
tel m ét és megmaradt szán dékánál , hogy haza m egy . 
�I iután h i ába m arasztaltuk, hazaki sértem egészen a 
kapu.i áig. 

Reggel a szokott i dőben vártuk, de nem j ött és 
m ivel  nálunk étkezi k ,  fe l eségem fél retette regge l ij ét ,  m ert 
m áskor i s  e lőfordult ,  h ogy későn kelt  fö l és nem ért a 
rendes időre hozzánk .  Igy h át én is ,  a fe leségem is 
nyugo dtan l áttunk a dolgunk után , de m ivel anyósom 
még 1 0  órakor sem mutatkozott, fel eségem felö l tözött és 
e lment a késedelem okát megtudn i .  

Az öreg assz ony szobájának ajtaj a csak k i l i ncsre 
volt  hetéve s m i dő n  nőm az ajtót k inyitotta, k ü l önös és 
m egdöbbentő l átvány tárult elébe : anyj ának az este 
vise l t  ruhái ,  valamint az ágynemü a föl dön össze-vissz 9.  
h ányva h evertek, d e  anyját sehol sem találta.  Megkér
dezte az öreg asszonynyal egy födél  alatt l akó Vladu
leszku Demetert, h ogy nem l átta-e anyját ,  d e  ez k i nyi
l atkoztatta, h ogy ő este 9 órától egész reggel ig otthon 
vol t ,  de  semmit sem hal l ott,  sem az öreg asszonyt 
n e m  l átta. 

Később m agam is meggyőződtem a szobában tapasz
talt  garázdálkodás folytán , hogy itt val am i rettenetes 
b ü nténynyel ál l u n k  szemben,  m it k i deriteni  ö n  van 
h ivatva, őrmester ur " .  

5 7  

A hal lottak uUm az őrmester Pap György csend
őrrel a nyomozás meginditása végett a helyszi n ére s ietett, 
m i g  Janustyák András és Szabó Gábor csen dőrökből  ál l ó  
j árőrt a község határának átkutatására ren delte,  azon 
fe ltevésből in dulva k i ,  hátha valam i kóbor czigányok, 
vagy vándorló szegény legények voltak a tettesek. 

Azonkivül  Tersitz Milán csend őrt egy községi közeg 
k i séretében k iküldte,  hogy a fal uban és a környéken tar
tózkodó kétes h irü egyéneket összefogdossa és a közséO'-� _  o 
h ázán őrizet alá vegye. 

Ezen óvrendszabályok után az őrmester m egj elent  a 
h e lyszinén s tüzetesen átkutatta az egész házat, valamint 
a ház táj út is .  Azonban i dőközben sok nép fordult itt 
m eg s m i után m indent hó boritott, melyet l etapostak a 
j árás-kelésse l ,  a h áz körül semmi nyomra vezető je l t  
nem talált .  A szoba ajtó és ablak átvizsgálása után meg
á l lapitotta, hogy sehol erőszak nem alkal maztatott és a 
szoba-padlón szanaszét hányt ruhanemüek, m elyeket az 
öreg asszony e lőző este vise l t ,  arra engedtek következ
tetni ,  hogy hazatérte után l efekCldt, vagy lefeküdni  
készült,  amidőn, valószinüleg előtte ismerős hangon,  
valaki bebocsájtást kért. A gyanutlan asszony kinyitotta 
az ajtót s a gazemberek m i n den erőszak alkal mazása 
né lkül  hatolhattak be és á l dozatukat e lső  meglepetésé
ben megölték és k irabo ltúk (igy kombinált az őrmester) ,  
a hul lát pedig valahol elásták. l\leJ't, hogy rablási  szán
dékkal l ett a gyi lkosság e lkövetve, bebizonyitotta az, 
hogy az öreg asszony ládaA ókj ából ,  vej e ál l itása szeri nt, 
35 frt eltünt, melyet pedig előző nrlpon kapott postán 
Orsován lak6 Aától ; továbbá h iányzott az ágynemüek 
közül eo,\, dunna és két púrna. Az őrmester, miután a 

b. 
meggyi lkolt hozzátartozóitól megtudta, hogy az öreg 
asszony :eenki\'el érintkezni nem szokott, valamint,  hosY 
annak, tudtuk k al ,  semminemü haragosa nem volt s ok 
nem is gyanusitanak senkit ; a nyomozást közvet len 
közelből  inditotta meg. Előszőr is a meggyi lkolttal egy 
házban lakó Vladuleszkut kérdezte k i  az éjj el  történtek 
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h ogy azt egész csen db er. annál buzgóbban fol y  tat
ha""a. 

D eczember 2 3-án érkezett meg az ujmoldo\'ai őrsre 
"1Iorgán Izsák és J orga Péter csendőrökből  ál ló be lob res
kai  őrs és j e lentette Jakab őrmesternek, bogy Jágu 
k özségben a szolgál ati  j egyben j el z ett, megjegyzett 
bankj egy után nyomozott és két 5 frtost talált Klein 
Salamon b o ltosnál , a m e lyek bal  sarkán kék irónnal 
j egyzett C .  b etü volt fel i rva. A boltost kérdőre vonta, 
h ogy m iként j utott az ötösökböz, az ugy adta e lő ,  bogy 
az egyi k  öt frtost M intyán Jovan korcsmárostól kapta, 
mig a más ikat .  ugy bisz i ,  egy uj moldovai o láb ,  k it 
azonban nem i s m er ,  bozt& a bo lt j ába.  Nl ivel  i lyen 
nagy pénzt ritkán boznak, arra is e mlékszik .  h ogy m i n d
k ét 5 frtost az nap ,  azaz 23-án kapta. 

/\ z ujmoldovai ember szivart vásárolt és ötössel 
fizetett. ugy eml éksz ik ,  hogy egy magas, napbarn itott, 
b orotvált áll u ,  fekete b aj uszu egyén . A korcsm áros erre 
vonatkozó l ag szi ntén kikérdeztetett ; az egyént,  kitől  a 
pénzt kapta, ő sem ismeri ,  de  külsej ét egész ugy irj a  
le,  m i nt a boltos,  tehát a korcsmában megfordult egyén 
a:mzos az e lőb b ivel , ez nem szenved kétséget.  

A j árőrnek ezen j el entése némi derengő vi lágos
ságot árasztott a gyi l kosságot boritó sötétségre, mert az 
őrmester immár gyanitotta, mi ly i rányban kel l a nyomo
zást fo lytatnia,  hiszen a személyle irás egészen i l lett 
V laduleszku D emeterre, k i  szintén magas, boyotválta1'c:::u ,  
feketebajus::: l I ember volt .  

Az őrmester a j árőrt őrsére v isszautasitotta, éberségre 
int\'én őt,  mig ő m aga, Janustyák András csendőrrel aznap 
dé lután látszólag külszolgálatra ment. Tényleg azonban 
nem távozott a községből ,  h anem e lrejtőzött és este 9 
óra fel é  felváltva, ho l  Yladuleszku ,  ho l  Gurán lakása 
körül  l es-ál lást tartott, de semmi gyanusat nem észlelt .  

�Iásnap , azaz 24-én este, m időn a községben már 
m i n denki  nyugalomra tért , Jakab őrmester ugyancsak 
Janustyák csen dőrr?l a l aktanya hátulsó kij áratán észre-
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vétlenül  távozott és a község szélén Gurán kert j éig 
l opódzott s m ivel  annak kertre nyil  ó ablakán még vi lá
gosságot észlelt ,  a csen dőrt a kerten kivül vissza hagyva, 
ő m aga át mászott a sövényen és óvatosan az abl ak ig 
kuszott, megtu dandó,  m i  történik a szobában. Mive l  a 
szob ának nem volt kettős abl aka, az őrmester nemcsak 
l áthatott, de halbatott is mi ndent, m it odabent b eszéltek.  

Az abl akhoz érve, vigyázva betekintett s l átta, bogy 
a szobában Gurán Miklós volt csendőr Vladuleszkuval 
pál inkázás m e ll ett diskurál nak és következő párbeszéd
nek l ett fültanuj a : ,) Jagyszerüen k ij átszottuk őket, ugy-e 
p ajtás ? "  szólt Vl aduleszku, az előbbi beszélgetést folytatva. 
"Furfangos ember i s  vagy te Miklós, l átsz ik ,  hogy csendőr 
voltál . "  Ezen magasztal as hizelgett Guránnak, mert egész 
önhittséggel felelt : 

_ Nem azért voltam két évig csendőr - a harmadik 
évet nem tölthette k i ,  mert reá ismertek és a testületből 
k i csapták , m it ő azonban bölcsen elhal lgatott - hogy 
kifogj on rajtam az őrmester. Ütheti bottal az öregasszony
nak a ny omát, mig reá akad, pedig ha tudná, hogy a 
gyári poszmat képezi a mámi szemfödeiét, menten 
kikaparná. 

__ Brr, ne emJ itsd,  most is borsódzik a hátam - szólt 

közbe Vladuleszku - ha rágondolok, hogy m iként meresz

tette rám a szemét az a vén boszorkány. 
_ Na, már megint képzelődöl - korholta Gurán - j obb 

lesz ,  ha iszunk egyet ; lásd az én nyakravalóm rojt j át al igha 

magával nem vitte a másvilágra, mert csak másnap vet

tem észr�, hogy l e  van tépve s még sem gondolok vele .  

_ En sem gyávaságból hoztam fel -- mentegetődzött 

VJaduleszku _ hanem csak szóbeszéd képen, mert azt , 

hogy a vénasszony a gyármel letti poszmat alatt, a holmi 

pedig a disznó-ól padlój a  alatt van , csak mi  ketten tudjuk, 

de tő lem nem is  fogj a megtudni senki.  
_ Tőlem még kevésbé - felelt él volt csendőr. - �em 

hal lottál  neszt ? -- Mindketten föl ugrottak ü lőhelyeikből ,  

k iszaladtak, de semmit sem láttak és  csend volt körös-körül .  
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A z  őrmester, ki  az ablak alatt füle l , csizmasarkával vélet lenü l  egy kavicsra h flgott, amelyről a sarka l ecsuSZutt és fl falhoz ütfjdött, ezt hal l ották a cz inkosok, de mikorra ők k iértek, az őrmester már a sövény alatt volt  s még hal lotta, ami dőn egyik társát m egnyugtatn i igyekezett : " al ighanem a macska szökött l e  az eresz a ló l ,  az okozta a zörejt . " 
Ebbe csakhamar meg is  nyugodtak, m ert m i nden csendes maradt s Vladul eszku társátó l  e lköszönve, nyugodtan ment haza. A gyertya kialvása je l ezte, h ogy Gurán i s  nyugalomra tért. 
Csak m i dőn i smét csendes lett m i n den ,  b ujt  ki  az őrmester rejtekéből s a csen dőrhöz csatl akozván , egyenesen a községhúzúhoz s ietett, itt egy községi közeget maga me l l t  véve, még két l1lús ik csend15r k i séretében a m i t  sem sejtő Vladuleszku l akúsúra m ent, azt fe lkölté s nyomban l etartóztatta. Vladu l eszku az őrmestert méltat lan búnásmúdj {lért fö lje lentéssel fenyegette ,  nem i s  gyanitva, m i lyen alapos okoknúl fogva tart0ztattúk l e  és ugy vélte,  hogy az csak puszta gyanuból  történ ik .  De ezen okoskodúc..,a nem használt s az őrmester rögtön személy- és házmotozást tartatott, azonban egy úsón k ivül ,  

amelyen m ég ]útható volt a poszmat és ganéj nyoma, 
más gyanus tárgyat nem tal:íJ tak .  Az ásó ra vonatkozól ag l etartóztatottnak nejét k ikérdezte,  k i ,  nem tudva sel11-m i ré51 ,  azt adta e lő , hogy ásót vagy kapát, késő ősz óta nem h asználtak és ezen eszközök a sz inben vannak e l téve. E szerint az ásó, m int bünje l ,  e lkoboztatott. VJ a
du I eszkLIt a községházára vezetté k , ho l  két csendőr vette 
iJrizet alá, az fJrmester pedig az előbbi né l  sokkal rann i 
rozottabb Gunín l\ l ik lós volt csendőr l etartóztatúsúra 
i ndu l t .  

Gurún l akását bezárva talúlta s nagy sok.ára s ikerült 
a mélyen alvó Gurántól bchocsájtatúst nyerni .  Midőn 
\·é.!.!:re HZ ajtót nagy ál mosan k inyitotta, egyszerre éber 
lett és -- szemmel  l úthatólag - megszeppent, midőn 
az (írmestert és il csendőröket megp i l l antotta, de csak-
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hamar összeszedte magát s közönyt sz in l e lve, kérdezte, 
mivégbő l  h áborgatj ák éjszaka ? Az őrmester k iakarván 
gonosz l elkü letét próbáln i ,  a szobába l épve, közönyös 
hangon mondá : " Csak azért háborgattam, m ert szeret
nék magátó l  - mint  volt  csendőrtől - Vladuleszkura 
vonatkozólag egyet-mást megtudni " .  

Gurán k iváncsiságát nem b irván fékezn i ,  közbeszólt : 
Hát m i  van Vladuleszkuval ? 

_ Az ám, azt e lőre kel l ett volna bocsájtanom,  h ogy le  

van fm'fóztat zJa Constantiodesz Helén meggyi lkolásának 

gyanuja  m iatt s minI  maga akkor este egy(.'Itt volt  vel e ,  

azt akarnám megtudn i .  hogy nem vett-e észre rajta valami  

különöset ? 
Gurán , kapva az 6rmester b izalmas közeleclésén ,  

e lkezdte társát áztatni. 
_ Olyast nem vettem észre rajta, amiből  szándékára 

következtetni  l ehetett volna, de gyanus volt  e l őttem, k i vúlt 

másIlapi viselkedése. Igaz, hogy a gyi lkosság óta csak 

egysze1' talá lkoztam vele az utczán. (Tehát az esti össze

j övetclt  e l  hal lgatta.) 
Ugy látszott, szeretne még valamit megtudn i az 

őrmestertől , mert beszédét h i rtelen félbeszakitva, mohó 

izgatottsággal kérdé : 
_ Beismerte Vladuleszku a gyi lkosság elkövetését ? 

_ Még nem, - fele l t  az őrmester - de remény

lem,  nemsokára be ismeri és - még tá1'sát is meg fogja 

nevezn i .  mert kitudódott, hogy ketten voltak ! 

E szavaknál az őrmester Guránnak keményen a szemei 

közé nézett, de az nem jött zavarba, hanem szemtelenül  

fe le l t : 
_ Meglássa, őrmester ur, az a gazember m ég valami 

t isztességes embert akar beJllártalli, hogy az volt  büntúrsa, 

pedig az al igha ebből a községböl való .  

Ugy okoskodott a furfangos Gurán, ha Vladuleszku 

meg is nevez i ,  ő időközben az ó l  padlója  alá rejtett 

ho lmikat tovúbbitj Fl  s igy maj d  Vladuleszku felsül  ál l í-

tásával . 
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:\ em-e ? - szólt  az őrm ester -- n ézzen csak k i  
az abl ak o n ,  aki  ott k ü n n  van , a z  n e m  ugy beszé l ! 

A gazember k itek i ntett s arcza elárulta i jedtségét, 
mert Guránt ő szabadnak gondolta s i m e ,  ott l átta az 
u dvaron szu ronyos csen dőröktöl körülvéve. Ezen l átvány 
lel ohasztotta b iztos föl lépését . 

i\Z őrmester az onban teljesen l e  akarta s ujtani  és 
töre delmes beis merésre b i rn i  a k o n o k  gon osztc\'őt,  miért 
i s  ál dozatuk h u l ; új úhoz vezette. 

\-l aduleszkut ezen l:'tt\'úny oly d.rat lanul  érte, hogy 
vis'izatúntorodott i jedtébcn , s arra kérte az őrmestert, . 

h og\" mentse meg e l cítV(l1wtó l ,  JJl i l ldel lt beisJJler, csak , .. ' ... 

vezesse el  e horza lm as helyr{j l ,  mert n e m  b i rj a  a hul la  
l átúsút el visel n i .  

A z  őrmester l útta, hogy czélj a r i  van érve,  e leget 
tett a g\'Únl le lkü gyi lkos  kérei m én ek és  v i ssza vezeté a '--. .., '- .... 

községhúzúban le\'ű i rodabelyi ségb e ,  ho l  \Tladul eszku 
egész terjedel mében e l m ondta a gyi lk usság részleteit : 
" Gurún m ár egy púr hét e lőtt m agához h ivott pú l inkúzn i 
és szóbeszéd közben fél ig tréfúsan kérdezte t ö le m .  nem-e 
segitenék neki  C ons1<1I1ti o n i desz Helént ,  azt a vén p énzes 
zsúk()t n mús\' i lúgra szúrmaztat n i ? Vol n a  p é n z ,  m i nt a 
küles - ugymond - no,  il l ik lós p aj tús, m i t  gon dolsz ? 
de én még a gon dolattól i s  lIndorottam és k o m o lyan 
mondtam Gurún n ak ,  h ogy ne szúmitson az i lyen vúl l a
l atnúl reúm s j obb lesz,  hel Ű sem töri  i lyen rosszban a 
fejét ! 

Gurún nevetve mondta, hogy h i sz e n  csak tréfált és 
én megigértem neki  hog\' senki n ek sem szólok róla.  " 

() azunban , bármikur találkoztunk, uj ra meg uj ra 
felhuzta é� m i ndig k01l1 <Jlyahban i parko dutt a gyi l kos
ságra rúbeszé ln i .  Igy deczember 2 1 -én i s  él korcsmúban 
egy ü t t  p ú l inkú:dunk, ő váltig i tatott és n e m  szünt m eg 
ostromol n i ,  felhuzta azt is ,  hogy az öreg asszuny előbbi 
nap()n � aza� 20-1m i :  l�ap{Jtt pénzt a postán , m i t  ő s<�Ját 
szeme l vel l atott, mert eppen akkor ment  e l  a posta el üti , 

. 
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m i dőn onnan az öreg aS:-izony k i lépett s az utczán még 
egyszer átolvasta a pénzt,  m i e lőtt ken dőj ébe kötötte. 

:\em tudom,  az ördög bujt-e belém,  vagy a 
pál inka szál l t  a fejembe,  de l11 egvctt és én be leegyezte m 
Gurán telTébe, k i  azzal b i ztatott, hogy ő csendőr volt 
és  tudja, b ogy mint k e l l  elj árn i ,  nem j önnek arra 
rá soha ! 

A pál inka elfogyasztása utún, ugy k i lencz óra táj b an, 
távoztu nk a korcsmúból s ugy beszéltük m eg, hogy én 
őt a tehén-paj tában várom meg, igy is történt. Ugy 1 1  óra 
után lehetett, múr m i n denfelé  csend volt a fal uban, m i dőn 
Gurán megjelent.  . 

Együtt mentünk az öreg asszony szobáj ának ajta-
j áig és én, m ivel hangomat ismerte, bebocsájtatúst 
kértem .  Az öreg asszony ajtót nyitott és éppen kérdc7.te, 
mit  akarok tőle,  mid<'5n GlIrán h irtelen tork o n  ragadta és 
fojtogatn i kezdte, én pedig, mcrt kezeivel véd ekezett,  
azokat fogtam le .  

Hamar végeztün k  vcle  s bccz ipeltük a szobúb<l és  
m i után a dunyhába összekötöttük,  a pénzt kczd
t ü k  k eresn i ,  de, bár mindent  fel kutattunk,  35 forintnál 
többet nem találtunk, mit  Gurán magához is vett. -
Ezek után k i v ittük a hul lát a gyár mel lé  és e lástuk a posz
m atba. A dunyhát meg a p úrnút Gurán magához v itte és 
a d isznó-ól padlój a  a lá  ásta. 

A pénzen m ásnap megosztozkodtu nk,  én két ötöst 
kaptam, melyeket . . . . .  i községben föl is váltottam . 

Vladuleszku ezcn terj edelmes vallomás után meg-
törten rogyott egy székre. 

illost e lővezették Guránt, k i ,  m i dő n  bü ntúrsát mcg-

p i l l antá, elhalvúnyodott, de mcgrögzött konoksággal taga

doH m i n dent s annyira ment szen;telensége, bogy a túrsa 

által szemébc mondott vádakat is rágalom nak nevcztc s 

semmit  SC1l1 akart tudni az egész dologró l .  De m időn az 

őrme�tcr űt is ,  m int cz i n kostársát, odavezette áldozatáho/J, 

él h u l l a  és annak még mindig kezében l evő nyakravaló-

rész neki  is megoldotta nyelvét. 
5" 
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1\ h u l l a  l ;'t túsa a l lny i ra h atott il gélí� c m h e rrc, h ogy a z  
aszt a l h a  kt : l l c t l  fog(Jd í':n i ,  k Cl l o ll hcn iisszerosk ad,  I gy vall  
<':zí':e l In l n d <.: n  gy i l k o'i : a véro n t áslól  nem r i a d  v i �sí':a, d e  
a l d<.: m re h i v ;'l 'il kevesen (l l lj ú k  k i ; f l  I c l k i erf> nC I 1 1  tarto í': i k  
eré n y e i k  k i ií':é s h a  van i :-.  vak meröség ü k  a tettre és 
l e l k i  vad:-';'Igu k ,  I l le l )' f l  rém lctlel c l k övctlcl i  v c l i i k ,  n i n cs ,  
J cgal ;'lbh rendszeri n t ,  l e l k i  er<.:j i ik  a vérvúddal  szem hc'-,úd .l an i .  

C Urill l i s ,  m i n t  ltlrsa, löredel n l c:-.cn c .l r n o n d ott m i ndenl ,  
c�ak f l  hd ll sí':crzést , f l  í': e:-,z\11 ét ncm akarta l1l agflénak 
i S I I I  C 1'11 i s ug\, ll'1 \1 tette rl' l m ag;'lt , m i n t  a rosszra c:-';'l h i totl 

. 

;'l I lal l an :-.úgot ,  ez (t l l a l  remélve ,  h ogy e l 1yhéb h  h U nlctésl 
"izahn a k  re ;'l . 

I ) l' az éJ l'ln eslcr ,  k i  meg voll  gyi)zöd v e ,  h ogy C u r{1I1 
v o l l  n cS{l h i lrJ és n e l11 H c:-'{lh i toU,  a d d i g  n e l11 vezette cl 
a h u l l a  lll e l l é) 1  (.ifJ ! I {t i ': (I I l ,  m i lyen h at rlssal van e n n ek 
l (t t ;l"ia a gO\1 o<'í':(e vC, re) ,  m i g  Hí': m i n de n t  h e  l1 e/ 11 i smert , 
s cs; i l, l11 i l l ({l n  eí': l11 l'gl i i l  té l 1 l  s C ur {l ll  he is l 11C J'le aí-:I is ,  
hog�' é í  vo l l ,  k i  h os">í': lI  n'lhe">í':é lés Ut ;'ul vette  ril \ ' I ; l d e l szkut  
; 1  gy i l k o�s{lgra, <:,,>n l, e k k o r  vezettek cl  a borza l m as 
h e l y r(í l .  ;\ Z (íI I1H:st el '  1 1l 0S! m;t r  a k é l  gon o'-,zl evéíl ; 1  I l' I 1Y
v ; l z l ; l (  és h l'l l ljek\.: k i séret éhell az o rsovn i  k i r ,  j: '1 r;'l sb i rrJ
... agIH l í':  k i sértet tc ,  hO l l I l f i l l  a í':  c l éízdes v i zsg{t l al nlvgl'jll'se 
U \ ;I I I f 1 Z  l'I gyésí':f,ég 1'0 g I I  {I úl hn v{l ll d f lro l l n k  s 1ll 0',1 olt 
\ {l r.i ;i\{ III é I t f l  h i l i i  l l. l  é..., l U, I '  l .  

,\  d e rék () 1 ' I 1 1e...,le l ' , I i IH' J.; I t fl \ '0 1  I I  I Hl p  ; ! \ nlt  s ik e\'i'i 1 t 
r.:gy i lyen rll l r; l l lm:;;"  l, 1 (':�zl' l t  h Ct J l 1 l:l l y l k i d l' l ' i t e J l i ,  ; lí': 
lI,Í- l l1 l d d { ) \' : l l < l k  ..,zel1 1 !;lll� 1 1  egv re j j e l  J l éíu ' :-. f l  1 11(' I ' I 'e I l l (' l l t , 
( j ' z t e k t  é'i he<.:�, íd 0'; t {l l 'gy a . v I d i :  S! ) k tt i g  1 1 1 1 1 1 i ''>  \'I d l  a l,  
Uj-l l l l J l d c J \' ; I Í : i \U I ;d, L l 'dckc<;chh hC"i%édtfl l'gY l l k ,  I l 1 i n l  f l  gy! ) 1  
hfl l l  l e l' !'\! l': l! l' l l l t  l ' ;d) l c�Jgy l l k ( J�)ok e">ete ,  

Csendőr-harcz . 

A '/,  I J ! VHSÓ nehogy azt gI J l lllo l.i n ,  h ogy fl csen drír h f l \'cz 
al all va lame ly  n agyobh csendé;r  ! Jszl ngll ak l t l d rJ m  i s  én 
m e l y i k  k i'i 1 halaJom kal!)  II {LÍ val t r;rlénl i issí':c[Hki izését szún
dékoí':o l 1 1  papi I 'm vet n i .  

\ ) ch ogy, 
A sZ{l I 1 dék o l11 HZ, h ogy k ét derék cse ndrínw k  egy 

regy veres csavargr)val  fo lyl alot t  éjj e l i  h a rczftt e l h es7,(\J . i e l ll , 
fl Jlwlyhe l l , m i nt ren desell , a csendrjri ,k  m : I \'i 1dtHk fl 

gy[ízle,,>(' k ,  
A c\ o l I Jg ugy e ,'ietl 111 eg, lJ f )gy M i h a l i �  . ! (U10S cS.l d c'í r 

j flréí rvezetí; I 11 cg Krc:-'I J v i é  M {LIl: csell d(ír a rll lll n i  íírsrc'íl 
( 1 I orv(l I Sz l avo n i a )  1 HHH ,  év i  .i al I II (l l' h i> ZH-{1 1 l  ren dv.., 
sl, I J lg{t 1 alha  le l t e k  k i veí':él lye lvc ,  Nagy h i de,l!; v o l t  n k k n r, 
de a'/, ért f l  .irlréír p r J ll ( r J">Hn porlyrlí':IH l e  Fl í': c l (í l rl fírj úmto( 
( ; regl l rev6ig m i ll d en eredl 1 l ény nél k ü l .  

. ! n l l l l ;'l r hrJ : W '(lIl  est i � )  {mi kor érkeztek m eg H k i i%
séghe,  I t t  nrri>1 ért esü l t e k ,  h ogy }\ Il t i (;  UI7,;'t l ' n( d  l 1 é h {I I1 Y 
1 1 : Ip  I'J t n  i d l',gCI1 em herek (; I IlY;'l Z I Hl k , 

M i n t h ogy }\ Il t i �  hccsü l etes s j r" l' f lv i l lú  e m her h i réhell 
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fe té ,  I l l Hgfl l 11 e \ l é  vévl' C l l Ig l(;  . I fl l WS éj.i e l i  éí ll i s , }\ I l l i l i t  
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M i l w l i l;  Gse l l lU,r ; I ;/,  a h l ak n l :'t I 1 1 c n t  \ l agy r',vn lo:-.n l l . 
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v o lt ; ezen ke resztül  a szobáha nézett és  látta, h ogy a 
h úz i  gazda két i d egen emberrel  bo rozgat . A csendőr e lőtt 
a gazda m e llett ü l ő  egy i k  egyén gyan usnak tetszett, m iért 
i s  az ajtó  m e l l ett áll  ó társához v i sszament,  óvatosságra és 
fegyverének l ő kész á l lapotba való h elyezésére figye l meztette. 

. -\ztán megkopogtatta az ajtót s gyo rsan v isszatért 
(�z ablakhoz,  hogy megAgyelhesse, m i  történ i k  a szobában . 
Eszrevette, hogy a k opogtatásra az egyi k h i rtelen az ágy 
al á hujt, a gyanusnak felhint alak pedig él gazda u tán a 
k u nyhába in dult ,  b izonyára azért, hogy utt e l ;"ejtőzvén, 
egy észrevétlen perczben a szabadba menekülhessen .  

Ezt meg b tehette \'o lna ,  ha él j úrőrvezet{) i lyen 
észszerüen és tapintatosan e l  nem j ár .  

- K i  van k i n t ? � I i t  akar i lyen későn ? - kérdi , 

h e l ü l rő l  a házi  gazda. 
Erre a j árőrvezető elváltoztatutt hangon fe l<:z ó l itotta, 

hogy nyisson ajtót, mert egy k i s  beszé ln i  valój a  volna.  
.-\m i n t  az aj tót k i nyitotta s látta, k i kkel  ál l  szemben, 

észreyebető módon m egb ökkent s olyan mozdula tot tett, 
a m elyből azt lebetett kÖ\'etkeztetn i ,  b ogy az ajtót i smét 
gyors1; n be akarj a csukn i  ét j árőr OITa e lőtt. 

Ezen szán dékában azonban m egel őzte a j árőrvezető 
az által , hogy l ábát gyorsan az ajtó közé tette s azt 
kérdezte , b ogy m i n ő  i degen ember van nála.  Ez tétovúzva 
oda nyi latkozott, hogy nála i degen ember nem tartózkodik .  
A j árőr tudta az e lőzményh 6 1 ,  b ogy Ant ic  n em mondott 
igazat s é szrevette,  b ogy az ajtó m ögött val aki van ; 
valamint  azt i s  bal l otta, bogy egy csattanás történt, él mely 
hasonl ított valamely fegyver kakasának a lecsapódásúboz. 

Mel lesleg mon dva, a j árfJrvezető azon feltevése, bogy 
az egy l övés akart len n i ,  belyes volt,  m ert később a 
rablótól  e lvett fúrgópi sztolyban valóban egy töltény t taIMt ,  
a melynek gyutacsa b e  volt ugyan ütve, de  nem sült e l .  

I-;te n i  gon dviselés.  
�Ieli ba elsült  volna, a j ;trőrvezetőt, a ki  az aj tó nyi lú

s ától al ig volt  egy pár arasznyi ra, m entb etet lenül hal ú
losan találj a.  

7 1  

�lihal ic  csendőr, bogy az ajtó mögött l ev ő  fegyverét 
ne h asználhassa, az ajtót egész erővel  b átranyomta s a 
már l őkész á l lap otban levő fegy\'ert ugy ő ,  m i nt j árőr
társa kész vette s az e lrejtőzött egyént fe l sz ó l itotta a 
törvény nevében,  b ogy adj a meg magát s rejtekébői 
l épj en elő . 

l\. gon osztevő ezen fe lszól itásra l övéssel fe l elt,  a mely 
l övés Kresovic  csendőr jobbl ábának czombj át horzsolta. 
A két csendőr szintén tüzelt, de eredmény nélkül ,  m ivel  
az erős tölgyfaaj tó a golyó áthatolását megakadályozta. 

E lőbben i vérszemet kap\'ún, egymásután még két 
lö\'ést tett, él melyből egyik lövés i smét az óvrend:;zabá
lyukhoz k e l lőképen nem alkal mazkodó Kresoyic c . .,endőrt 
tal álta, bal karj án veszély esen meg-;ebesit\'e, m i re az fegy
verét elejtette. 

A j árőrvezető ezt látva, társának fegY\'erét gyorsan 
fe lemelte,  m i közben l ábával az ajtótól e lm ozdult. 

Ezen p i l l anatot él gon osztevő fel h asználván, az ajtót 
becsapta és e lreteszelte (e lzárta) . 

A kapunál  fel áll itott éjj e l i  őr már az első Jöyés b al
l atára megugrott. A járőrvezető erre a még barczképes 
j árőrtársát á l l itotta az utczaajtóboz, olyképen,  bogy az 
utczára szolgáló ablakokat szemmel tartbassa ; ő maga 
p e d ig az u dvarra és a ház végére nyi l ó  ablakokat vette 
m egfigyel és alú.  A l ig foglalta el figyelő áll ását, a m időn 
él húz vérrére nvi ló  ablakon eg" alak k i ugrott s i l  keri-

o .  . 

tésen keresztül a szomszéd k ert felé  törteL 
�I i ba l ic  csendőr utána indult .  A menekülő ezt észre

vett e ,  hátrafordult s forgópi sztolyúból tüzelt  s daczúra, 
hogy a (Tolyó a csendőrnek jobb mutatóujját találta, \'iszo
nozta t l öyést, és pedig s i ke rre l ,  mert a menek ü l ő  
e lbu kott. De ez csakhamar tal praál I t  é s  az esé�) közben 
e l e j tett forgópisztoly t k e rest e , keresés közben fe l p i l lantott 
s 1� gyorSél\l közeledő csendiírre reákiú l tott : ,; �e k�iz e l it�, 
kutya, mert megh alsz ; tudd m eg, h ogy e n  1\1 1rkovlc 
\·ag"ok. " 

, . 

, 
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J\ c.se l l el íí r  l 1 1o"t m ;'u' t u dta ,  h o�y h i res rah l c') va l  V l l l l  
dl l l g : 1 .  1 , (U i i l l h c I l  sz i ve')'i e l l e n t ú l l úsa i s  J 1 1 u t a ! t i l ,  h ugy 
111 l'1�1 i ig/'i i t !  g e ) l 1 ( )sztev c'í k erli l t  a h á l cíj: 'lba,  I ':%ért  még 
i n k a hh i p i t rk u L! o U  éít é l ve e l fogn i ,  

A rab l ó  e%t  m egsej tet l e ,  m e rt k é z i  t l l s :'l h u n  akart  a 
cse n d c'írrel  e l b:'ln n i ,  a k i h e z  I T 1 os1 múr  éj i s  k i ize l cc l etl. 
I � i % v ú l l  h a ' a l m a'i test i  erej ében , az éppe l l  d i i fést  i n t éúí 
yl l'éíl ve%etíj s%l Irunyút I l l Cgkapt a 'i a fegyvert  k i  a k a rt a  
csa " : l r ll l  a k c%ébíj l ,  tie a d u l a k od;'t-ihan 'i i k e r CJ l t  M i h u l i C:;
I l a k  I 'cgy v e rét k i swhad i t :u l Í  'i a rab l ó n ak I l i l t a l l 1 1 as 'i%1 I  
J'u l l y d i , f'és t  ad n i ,  I I  I Í  1'(: a% ess%l'csd t .  

.\l i l J a l i 6  csendc'j r a%t  gU I l d c J l v;'lIl ,  hogy i l  h i r l J l' d t  rab I c') 
végleg h alcz ld:ptl' l e l1 l l é  v ;'L 1 t ,  k C ;Zl' ll'hh I l le l l l  hozzú,  l k  az  
h i r1 c k l l  l Ij b c') 1 mcgragad l a  a fcgy vcrt s d ll l a k u d ús k c iz !w t l  
a c',l'l 1 déírJ l ek saj:'l \  s Z l I rc J l lY(l val  h a l  C/'C J l l l hj :'l t fll J ' tn  
k c rc�,z t  t 'l I ,  

,\ I l agy V(" l v esztés k i i vctke%télwn 
I "  ' I ' "  " cse l l l  o Jt a I ll eg l' eg er e ) '; gonu..,ztl'vu 

gy e l lg l 'I I 1 1 i kezdc'í 
o k vet l e l l  I cgyéí/' i ,  
61  k l' í: l k  I\ re�o v Í l; h a  'l'gi tségt 't l i dcj e k or:'1 1 1  I l l eg J l l' l l1 

I "  l ' " ' I " N l  Csel I I  or ,  \ I  gyorsa l l  I :LJl.' \U;t,VH l l  I l l í lgat , a t�c , n o',zkvo egy 
�z l l l'o l ly d e jrésscl végkg h: C lczképtck: l1 l l é  t dk .., igy haj 
t ;'I J'S:lt a b i z t o.., I H d ;'t 1 t r'J I I l l cgsZ: l h : l ll i l c J ! t a ,  

,\ I C J \,c 'd dozl'..,re e l éís i c t d l  k i izségl e l éí l ,j :'l rc')súgl l i l k  seg i t
'iégéVl' 1 i l  h ú z i  g : lz c l {l t  és i (  rah l c)va l rok l l l l s :'lgh : l l l  i'1 I I e', 
i d e g c..: I I t  a j; 'l ríír I l' t : l rt e');t,( : J (  t i l  l:S i l  "'l'hl'.., Ci I I  rah l c', v i L l  c.:gy ( H l  
i l  k c i zségi be;rti i l J !w k i séil c.: ,  i l l etve ..,z:'J 1 l i t o t l : l ,  h o l  I l l r ') l 1 l 1 i 
c�gy fél c', ra 1 1 l 1 l 1 v : c  k l I eh e l il'  gOI H )...,Z k i ket . 

I Wí b h i e k d  IH ; d i g  a j ;'1 1  íí l ; I í:  éí r"re h á i s6rt e ,  l i l i i e l i  : l  
J'l l l n i l i  k i l' ,  j ;'I ) ' i'l' .;h i  1 'c" ';;'lg I  l a l, a d i l l I a\< :'1 1  : 1  h ;'I Z I I :'1 I t ; J i ;'J i t  .., i l  
n l h l c', ;'t 1 t a l  c , t t l l ; lgYC J t l egy 6" k 6\(;sc ) v i 't  v ; l d ;'I ,>;t, l'eg,YVl,; rre l ,  
I'c ) J'�I/,p i "'í:l c , l y l y: J i  c�s I l egY Vt; l l  (l : 1 ) ' i J ! ,  t c j l t é l ly l lyl' 1  egy i U l .  

:\ agyc , 1 1  1 L: I' 1 1 l 6'izel l:'i,  1 1 C jgy : 1  1\6 1  c�.e l l l l c" J ,  i l  1 1 1 1 1 1 1 
M.:hc i k héí l  re l gy('J�I,y I J l t a k ,  a k e l l íí k i t CI I I W l:sh(; 1 1  I 'l''''/'l:s i' d t e k ,  

Egy 
, 

U lereSZ l eS�l l 1 ás ered nJ éJ I  ye. 

M etsz6 h i deg szél kavi lrj i l  re l a hOlll ok'-!zerCi IH1V;Ü S 
i t t-ott  d O I l l \) o k k ú  si ipr i  i i...,sí:l' ,  m i n t h a  akad:'dyt : tkarnn 
giircl i t e l l i a j ú rc'J k e l (j k  u !j :'tba i t Z  : U l 1 ugy i..,  gyar l c) l 1l L'zl' i l I t Ol l ,  

:...; h a  I ll ú r  I lwge l égc l l e .  a hódo J l l bok:tt i1 I e J i fe l  s 
o,>z l 0 !1" k hn I I  v i s z i  to v:'tbh,  I ll ig l Ij :d)h akad:' tiyt  l : t 1 :' tl , : J  l il i t  
l' l t e l l 1 d l l e t  v e l e ,  

l / i l 'iU l l l i ( ( ) l t  e fagyos J l l ezéj egy Idsk i ad:'ls LI sz i h ú r i a i  
si v a l : t g l l o z ,  

j\ k i 'iértcl i t'sel l  ( iv i i l t éí szúl d i lcúrH kút cse ll d éí r  
t i i re k..,z i k  S;t, :'I SZ I )ú lya fe l éí l  ( 'ze l i J l i l i r: 'l l lyúha,  

1\ i 'l z d v e  a sZl' 1  i'1I ta l  h ajtott  l I j < lhh I l leg uj ahb h c') c )..,; do  
pok k a l ,  Id l l 1 e r l 'l l ten gúz o l n a k  az 1 I lj C Jkba l l  fe l h a l l t lozcí d C JI I  
I l c',l 'l I V :'l s o k o n  k e re'izt Ci l .  " Zo rd i d c' íhell i l  jc'J gazda l I lég i l  
k l l ly :".j ;'t t  '>l� l l l  h : lj tj : 1  k i "  I l l o l l dj : t  a kiiz I J l C J l l d :'ts, 

S I :'I I I I ! 
1\ eSl' l l d éí l' t  k i h a j tj a  Id ite l es..,úgúrzcle,  N e l ll t i í réíd i k  a 

d e ll l i i l l g{í l' l e l l l l ll e l  s I l e m  c.:s Ciggeszti e l  aZ l I t j : 't h a  gijnl i te t t 
i J !, ad ;'l Iy ,  S li a I H l l k adldu l i l k  : t í:  e l l l her i  er{í t I l l eg l l l l l adc) 
I l l e l l e t e l ésbel l ,  H k k u r  sl' l 'kl' I I l l' l l é  é;kcl ; I Z  a ge J J l ( \ o l at ,  hogy 
i l  l '{l raszt c', l i t  ta l :'t l l  egy e l k i i vel l! l l d íí h l'l l l lú l ly J ll eg: t 1w d ;'I
Iy"; dl -;:íh o /.  vezl' t . N1 .'l r ped ig, I l i i  gC J 1 l osz esc l ek m é l l Y  I l l eg
g;'i l l ;'I �',;'lrc', 1  Vi l l l  ",/, c" , a e.,e l l díí r  1 1 l' l i l  i .., J I1 l' 1' rúra d t s;'lgol , I l e J l I  
i f. l l l l' !  ; I k i l d ;'t ly t .  

A k é t  eSl' i l d c' í l '  l' lúg gyorl'l l l'p6slw, 1 1 h a l a d t  (' I éí re ,  
Igal. ,  hogy 1 ll' l ú  i s  i Z;' ; l d t a k ,  l\ i i I J l lyl' h h l' 1 1  el'l i k  i l  I;:;'t !l 0szt : l '  
t i l ! ' C ) S : t ,>  i : , 1 1 1 i l l l  : l Z  i ly e l l  I I C', rl l v:'tSo,> 1 1 1 0 1 1  V i t ! c', k l l t.yago l ;'I ",  

I\ í:  i rj : l h h i k  sl , k k: J 1 l a "s a h il i l l l  s/, l'd l i l  l :'tll a i l  s eréí l l t!
t é'i�he k e l' i' J 1 t :'l rs:'t v ; t !  lúp�st t a l' t : t l l i .  N C J ,  de l i ata lahb is  a 
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m ásiknál ; testét- le lkét nem edzette m ég meg e léggé j ó l  a 
csendőr-élet .  De bátor fi u  és a v i l ágért sem panaszkodnék.  
Csak a szemei furódnak n agyo n  türelmetl en ü l  a m essze
ségb e, m i ntha keresne valam i t .  Az öregebhik  észreveszi 
és k issé gunyos, de j ó i n d ul at u  mosolylyal m utat egy, a 
t ávol ködben alig észrevehető p o n t  fe l é : 

- Kitartás, b ajtárs. 
_ Látod azt a sötét l ő  erdőt ? annak szélén van a 

korcsma. 
_ Igaz, hogy n agy utat tettünk m eg aránylag rövid 

i dé) alatt, _ folytatta halkan az ö regebb, - de ha az 
embernek i lyesmit besugnak , végére szeret .i,árn i .  Igy 
k ivánja a csendőr-virtus .  ;';osza, csak e lőre ! Ejfé lre jár  
az  idő .  A gazemberek meg éjfélkor fognak összej ö n n i  a 
düledező csárdába gaztettük megbeszélése végett. Ezt 
okvetlen ki ke ll lesnünk.  

Eközben mindig közelebb értek a ezéihoz. A csárda 
körvonalai már t isztábban váltak e l  a l áthatártól .  Ekkor 
az öregebb csendőr társát az esetleg bekövetkezhető 
esélyekre figyel m eztette s ugy ő, nl int társa a töltény t az 
adogatóból  a töltényCl I'be fel adta s k észen tartott fegy
verrel közel itették meg a lesáll ás helyét. 

A csárdához érve, annak még ép helyiségét , a mely 
egy szobáho z hason ló Ül' volt ,  átk utatva, mi gyan u sat 
sem találtak .  

Az öregebb csendőrnek egy merész gondolata tá-
m adt s azt végre is hajtotta. 

A düledező korcsm ának az eml itett szobaformáj u  
helyiségében , ugy l átszott, -- a tÜ7.hely után itélve -

hogy a p ásztorok és favúgók menedékhelyét képezte s 
abban ,  hogy nyirkos időben is száraz tüzelő anyagj uk 
l egyen ,  n agymennyiségü rőzse volt fe l hal mozva. E rr e  
ép itette a járőrvezető merész tervét. 

I\lig társa őrt ál lott , addig ő él rőzsét ugy h elyezte 
e l ,  hogy mögötte észrevétlenül elrejtőzh ettek.  

Alig hogy k ész volt ,  társa azt je lezte nek i ,  hogy 
Szász-Dálya és Czel ina fel(í l  alakokat l át küzel edni  s 
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a m i nt a kétes holdvi lág mel l ett kivehette két-két alak L , 
körvonala k ülönböztethető meg. 

M i után a j árőrvezető m eggyőződött arró l ,  hogy semm i  
sem áru lhatj a e l ott létüket, e lhelyezkedtek a rőzsecsoma
gok m ögött s fegyverüket kéznél tartva, várták a követ-
kezen dőket .  

A gazemberek nem várattak sokáig magukra. Kis 
i dőre m ár hal l atszott a l ábuk alatt ropogó hó nyikorgása. 
Ez a zaj aztán később elcsen desült .  Az éjszakával czim
borál ó gazem berek az elhagyott csárdában HIntek e l .  

l\f ielőtt tan ácskozáshoz kezdettek volna, a l egóva
tosabb közöttük a rozzant épület átkutatására indult.  
l\1 ikor a rőzserakáshoz ért és an nak éppen átvizsgálásához 
fogott volna, türelmetlenül h ivtúk vissza a társai , hogy 
ne öregasszonyoskodj ék, ugy sincs ebben a kalibában 
egy el átkozott lé lek sem rajtuk kivül .  Ez visszament a 
társaihoz és növekedő �rdeklődéssel hal lgatta egyik társuk 
előadását , kinek hangja nagyon ismerős volt il hallgatózó 
j árőrnek : 

_ _ _  Azért hivattalak benneteket i de erre a fé l reeső 
helyre, mert innen legközelebb esik az a hely, a hova 
vezetni  akarlak benneteket. Az őrt pedig azért ál l itottam 
ki ,  mert amint tegnap Juvannal erről a találkozási  
helyünkről  beszélgettünk, az asztal végén ülő csősz 
nagyon figyel n i  l átszott mi nden szavunkra. Ez gyanus 
volt  el őttem s aggódtam is,  h ogy valakinek eset leg fecseg 
s igy esetleg meglephetnének. Azonban azzal igyekeztem 
magamat megnyugtatn i ,  hogy nem is hallhatott meg 
m i ndent, meg ha hal lott is valamit, abból az egy pár 
elejtett szóból nem gyanit se mm it s fel sem tételez i ,  h ogy 
korcsmában olyasmiről beszéljünk.  Mind él mel l ett jó 
az óvatosság. 1\ lost figyelj etek, mert el  fogom beszélni ,  
hogy hova akarlak vezetn i  benneteket . Ism eritek-e az 
uradal mi ispúnt, kinek l n k úsa ide nem messze a fal u  
mel lett van ? 

Mind egyszerre fe leltek : cu msenu (hogyne). 
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D e  azt n e m  tudj átok,  h ogy az ispán tegnap del
utún 4000 fori ntot kap ott az erdőben összerak ot ö l fákért 
és h ogy ez a p é n z  ná la  van m ég m ost i s .  Ugy szeret
n é m ,  h a  az n em nála,  hanem n ál u n k  vol n a. Csak rajta
tok ál l a pénzt m egszerezn i .  Ez alkal o m m al is  én fogl ak 
ben n eteket vezetn i  s azt h i sze m ,  m eg vagytok győződve, 
h ogy m i n d ig e l ővigyázó vol tam s bajba nem keverle lek  
ben neteket .  

H i szen azt tudj u k  - szólt közbe az egy i k  cz i n kos
társ - h ogy te jó l  e l tudod rendezn i a dolgot, de én 
m ég is félek ,  m ert a m ultkor is  kis h ijj a volt ,  h (Jgy ott 
n e m  fel ej tettek a töml öczben azért a rab l ó-gyi l ksságért, 
amit  a m u l t  évben h ajtottunk végre. 

A n n ak te voltál az oka, meli Agye l m eztetésem 
e l l e n ére igen köl tekezté l ,  m i ál tal  a kopókat (csend éiröket) 
m agadra uszitottad <; majd h ogy bajba nem k everlél m i n ket 
is .  M ost i <,  ott ü l n é l ,  ha n e m  h ivatkoztál vo l n a  reám , 
h ogy tfJ lem kapod a pénzt kö lcsön . 

- Vettem is  észre hogy a cse ndéJrök gyan us szem
m e l  n éztek ,  amidéJn val l om ásom m al tégedet k i szabaditot
tal ak,  de kérdéJre m égsem m ertek von n i .  

- Persze, h ogy nem mertek - vette fe l a szót az e l é)b
beni  - ki i s  gyan usithatn{l a gazdag M u ntyán Gl igor 
cz eJ i n ai b i rót. M eg am ugy is  m i n dent m egtu dhatsz a 
csendr;röktfíl  s i gy kijn nyen tájék(JZhatod m agadat. 

Ig IZ, h ogy nekem többnyi re m i n dent m egmor. danak, 
m i n t  b i nínak, de sokszor mege!-' ik ,  h ogy titko l óznak s i lyen
kor vagy m agyaru l  vagy németül  beszél nek egymás kijzött . 
FJer'-,ze, azt gondolj ak , h ogy nem értem s igy m i ndent 
k i h al I gatok és amit  lehet, haszn(J m rn. forditok.  

;\rJ ,  de n e  <,zapori tslIk a szót, azt aka.rom h al l an i ,  
'h rJgy heJc egyeztek-c az én tervembe vagy nem ? !  

\"agyrJ ll term észetes, h ogy m i n drm nyian bel eegyeztek.  
:\em els!; eset volt ez,  h (Jgy fl ravasz M u n tyán Cl igort, 
ki it h i ró i  teki ntély b i ztrJ'-, ál cz{tj a  al att il l egvak rn eri.íbb 
b ü ntetteket h ajtotta végre, czin k(Jstársai ,  m i ll t  egyet len 
5 l egh i vatottahh vezérliket kijvették ; és most az e lébük 
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terjesztett j ó  préda uj tettre i ngerl é őkel s m aj d n e m  
egyszerre szóltak : 

- Bel eegyezü n k ,  csak a tervedet mond e l ,  hogy 
m ikép fogj u k  végreh ajtan i .  

- Nyom ban e lmo ndom.  E l  voltam rá készü l ve, 
h ogy bel eegyeztek s m ár a szerint i ntézkedtem . 

- H a l lj átok tehát. Én el őre megyek be az u dvarb a 
a kert h át u l só részén . Engem a kutyák ism ernek s nem 
fognak n agyon ugatn i .  M érgezett kenyeret adok maj d  
nekik,  m itéJI azon nal fe l ford u lnak, m ihelyt megették. 

Am i nt ez m egtörtént, egy füttyentésemre ti is 
bej öttöle 

- De h áth a a kutyik nem esz ik m eg a kenyeret 
a te kezedböl ? - kérd i egyik cz i n k ostárs a többi köz ü l .  

- Erre i s  k i terj edt a A gyelmem,  mert tényleg még 
ismeréJs em ber kezéből sem veszik el a kenyeret, de én 
már e l fSre u gy szoktattam iJket, hogy valahányszor éjjel  
vagy n appal odamentem , m i n dig dobtam nekik egy darabka 
kenyeret s m ost m ár ug r' h ozzá sz Jktak, h ogy ha HZ 
ispán udvarába l épek,  a kuty:-ík örömükben reám ugrál nak. 
Ez fe l sem tünt  az i5pán nak, mert majd csak m i n
den !lap akadt val am i dolgom nála. 

Láth atj 'ttok ,  h ogy m i ndent e l iJrc e lkészitettem s 

igy m itfí l  sem tarth atu nk.  - A mint  mondám , bej öttök 
ti is az u d varba. A ch i v  és J uvan az istál lóhoz mennek. 
J la HZ ajVJ nyi tva van , akkor bent bánnak e l  él kocsi ssa l ,  
ha n i n cs nyitva, ugy zöri;gnek s flm i df)n aj tót nyit, leütik.  
[ Je vigyr'lzn i  ke l l ,  m ert él kocsis erD" gyerele , 

C.\·'iirgye velem j ijn  az i sp {lll lakúsflhuz.  En az 
ah l " k'ot /11 egkop()gtato ll1 , éj az ablakhoz j iin s azt fugom 
Ill qn dan i.  h ogy : " il c�:,físzijk egy fatolvajt  fogtak " . .  [�kk�r 
az í P {l l l "jtrJt ny it  és én GyiJrgyét, m i nt fatol vH.I.t 

�Io
:l ] l í t ( J ln n ek i .  M i  az i sp:'l Ilt nem búntjuk addig, m I g  ti  él 

kocsissn l  n e lTl végeztetek. [�gyszerre kétfe lé  n e l l1 akar()k 
za j t  ii 1 l l Í , n eh ogy val amelyikkel felsCi lj li n k .  Jobb

, 
le.'-,� , ha 

e l é;hh il kqcsist s Utr'lIlfl fl gazc!{lj út k Ci l cij ük a mas:' t 1 agra. 
A csii riiskertbell al vcJ béresektfíl II i I I  cs m i t  tartan i ,  mert 



- L' I ,,,\ 

aí'I lk o l y a n  m essze v H n n a k a h ;'lz Lú l ,  h ogy se m m i l  scm 
h a l l h at n a k .  

I : i gyeljclek tehút : a m i nt a z  i slfl l l c'd1 f ln  cse n dcs-
�ég ksz s m i n c1l: n e l n é l 11 l 1 1 l ,  h ej c jtt i ik , de ;!, aj n él k O I ,  i l;!,  
i sr ;'tn smhújúha,  h ( ) 1 1 1 1  i , I d d i g, az i spú ll n i t!  U i l le Lj ü k  
az i d í;t . 

l\ l l l i n t  l i  a s;!' ( )haha he l éptek ,  egyes li l l  .. I e ro \' e 
I I  L(lI1 a.  
s e n k i ,  

c l h ;'l I l l 1 n k  v e l <:  ugy, h o!!.y f l  k ak < ls sem k u k u r i k o l  
Csak arr a k e l l  v i gyil z n i ,  hog.\' k ést  Il e hns;!,n(l I j o n  
n chogy a r u h ú n k  v é res I c �� \·en .  . . . .' 

. \  c-.;al ;Up a m e l l et te I é ví; s;!,oh;"t h a n  a l <;;!, i k .  
I ':zeket  n e !'l  h ú n tj l l k ,  d c  h a  val a m i t  ésuevc n n é n e k ,  u gy 
: l ;!,o k n ali: scm ksz k e g y c l e 1 1 l . , . 

,\ ITa azol 1 h ; 1 I1 v ; d al ll C n I 1 \' i t  l ig\'e l I l l eztcte l ll , I lehoi2\' i S l l l l:\ 
ugy cse l e k ed .ldL 'k , l ll i n t ; 1  ;'s i d (') l l'a l  tel lete k .  ( ) ss;!,esz� clld('k 

I l l i n lle ll h i lv , ll 1 \. " Jlgot s a z u l , l ll e l k e l l et l  sz('> rI 1 l1 l l k  az u l o ll . I- l a , 
vabul l i értékes t ;'lrgy k edd k ezelek ligyche,  azt e l ho;!,z u k  
i de ; 1  I l agy k é; a l ; 1  s I l l aj d  aZ l l ( ;'I I 1 , a t iihh i v e l  e ,��.\' L'l t \ ,  
e l < i:-,zsz u k  egY 1 11 ú"; k é );!' ( i t t .  

id o..;l  p e d i L1 l ll i lllll: l l  cgyes III as u t o n  I gyekez;!'é), 
a szalwdék l l l e l l e t t  l é \,í; cso n k a  k inlc f'idlo;!' s olt e l l ge m  
hcv;'l rv a ,  együ t t  fo lyl i l lj uk ; I !,  utat  ; I ;!,  i Sp (1 I 1  hrtj é ig .  

:VI i crl C S i l l ;'d u n k  ( J ly  I l ag\, k e nl l é;t ? kérdé az 
. ' 

cgy i k  c ;!, i k o l l stúr'i. . 

A ;!,érl k l (' l é ; 1  h i r(') - l 11ert azt  ak ar( J l l l ,  ! l ( )gy 
. 

h a ; 1  co.;en déí ri )k  a 1 l)' ( ) l l l o k at I l l cgtal .'dj; 'l k ,  : Iz ( ) k  az crdéíhé; 1  
ld é" od" he\'<.: zessc l l l' k  s : lzuk : l t  a CSl' l l l l éí rc i k  qH,  " SZ(I
raz l e vckk \( 'Jz ( i l 1 , c l  I '"  \'l:sz i tsék . 

l i a v cgcztll ll k ,  ; l l. l l t;1 1 l  t i  i ... tn ét : I  k i 'J !- te !'(I I l ( t\  gy i't l c
k e zl e k  s c l lge l ll "ll I S I I ](� t  hev;l r( ok . 

(': 1 1  ; I Z  eset  u t ;'l l l  ; I Z I , 1 1 1 1 < 1 1  ; I Z  l:Jj e l i  (;rc i k l ] ( ')z l ! l egye k  
s azt  j'"g( J 1 J J  l I e J.: i k  I J l q l l da l l l ,  I t qgy : I Z  l l d v l t rq l l J l ) l l  VU'V ; ! ,  
! i l,  i "ra l l  11 ;I Z : 1  fe l (; 1  1 1 : l,U:Y 1 :l r l l1 ;t t  l t a l c , j \ ; l l l l .  S i gy ; IZ  
éjj e l i  t ; r r i \ (el  I i I W� " I J I  I ll c l l é  vl:\'e ,  : 1 1,  i S p(l I l 1 t ;I Z :'t ! J ( ) Z 
t ll egyck S q\1 c!-.e t \ l.!g 1 1 1!..: gl év(í I l y q l Jl l l l l k : 1 1  t i i \{ l: l c le:-'C I I 
J J l cgc..c l l1 l Jl i s i t  t e\ e ll l : I Z  é.i.i c l i  (; r é ' \( jfl r:'l s-k d l:sC (d t a l .  

7 U  
A I,  e:-.el r(; 1 a z u Vul úrtes i l e l ll a z  ()rSpar< l IH;S l l o k ot s i gy a �.\'a ll u l  ( i i k é l elesen e l t e re l e l l l ,  a l lyo ln ( )ZC ') j lí ríi l ' l l C' k  egész m :'lsL i rúnyt rogok l l l o l Hl a n i ,  h o g)' k i i r Li I  he ] ( i l  m erre m e l l  Lek ; 1  le l lese k .  
JVl osL m i n cl e n l  h a l lo l ta tok ,  l e h :'l l I I  I I  I I I  Idl l'H , N e l ll  szCt ks�ges n agyo ll s i el l l cl e k ,  I l l erl  m ég <.:sak rl' l egy éj rú l U UlIl .  E l l  p e d i g  I lgy rél k e l t éi I tUu l a k i l rn é k  olt  l e l l l l i .  A ;!,  I I  t ( ) I s(') sza vakal  1 ]] ;'1 1' m e l l íí ! 'é l hen 1 ll 0 1 1 1l c ) t l a, m i ve l  l I gy éi , lll i n L I :í rsa i ,  u l ra k é:-'I,e l l  (t / I ( ) l ta ].; és csak h a m a r  e l  i .... IWg'v t :'l k  a h c ly i sége l .  

. , . 

I ,egf'ííhh i de, ie  v o l l ,  l 1 1 e rl a l esi tl l (lsban v( ) 1 1  <.:se I 1 d
íí réik 1 1 l ; !j d ll e lll I l legdermedtek a .... z li k  bu vr·) h e lye l l . Szoru l l  h e ly z e li't k e l  I l i ive l tc- az, h ogy m eg SClll I l ] r )z d u l h a l l a k .  I l l c rt e l l l' l l k cz (i esl'lhel l  ( ) l I l é t Li k  e l  l elt  v o l ll a  : I ru l va .  I ':zl:rt  (ro h (I l i n ldlh h ! li rt  el( . 

1 ': 1  k ép z e l  h elc í ,  I I I  i I l é; érzés rogta  c l  I I I  i Il d ke l l  (, t ,  I I I  i d rí l l ,  m i tíí l sem t a rt va ,  szahml ( ) l l  I l lozogh atta k .  (' .s: l k i l amar  : t  gyors 1 1 l 0Zg:'lS (L I la l  kst li k rug:uly( )Ssaga v i sszaIért .  Sz Li k
ség i s  v o l l  reft ,  I l ler l  m ég I l agy ! 'e ladat v;'l rt re(lj l l k .  

!\ j í 'l rci r-vezeté; t l l cl l a, h ogy : t  I levezell ki ir le f'a az 
isp(l Il  h ;'lz :' l Il a k  e l l en kezéí i dl l lY{lhan van s I l l i u t:' l Il : t  tc.:rep
v i :-, z ( ) l l v o k k a l  i S III e réí.... vo l l ,  i l l e l ve a sz i' l ks égc:-. he ly i  
i :-' I ll e rei l e l  h i rt ,  t(lr:-'; I va l  t e h il l  ahban :'t 1 l apollnk l llCg, 
h ogy (ík egy e n es i r(l Ilyhn l l  !'( )g'l H l k  az i sp;lIl  h (IZil h �.

>z 
k i ize l e d l l i .  A zérl  v(L 1 aszl ol t:'lk n <.:sn l i l hokr( ) k k a l  hl' l lot t  
egyell es i r; l Il y l ,  h ogy al', (t i l a l  e l (í l lyl nyerj e l l ek s a hok
rok ( tl l a l  I l l ; lgu k al l a k  1 1 Iyl k  

Az i spil l l h flz{l hoz  é r ve ,  ; 1  keri lése ll 
kertc- I l k e re:-.z l l l l  s i k erli l l  . lZ  io..; I :'t / l c')1 e l  é 1' 1 1  i 
é, ket ; 1  k l l ly :' d, és/'re \'e l lék  V ( ) l l l a  s m i vel  
1 1e l 1 1  v o l t  e l relesz e l ve ,  n \ 1 1 1 1 1  m i n del l znj 
\ t elt ek .  

:'tt m(lszl ; l k  s a 
; u l l' l k el l ,  h! )gy 

. 

; IZ i st;t l l c'J I I. j I <'i 
1 1 l' I k l i l  Iw ll'p 

\ ;t,  i ..., P;1 1 1  l l e ves l e r l l l éSí',etét ; t  j : 'lréí rvezel(í id i .... l l H 'rle ; 
l t l c \ t l l ,  l J ogy 1 1 l d vI I  l1 e l l l  v{t1 l a l k c )Z I I I 1  I I Z! ) 1 1  szerepre,  am i t  
c: I I

"
l' I l l- l I  . i il l :-,z H l l i a  I I  gnzel l l l >crl'k / c{t 1cz(lúlsa l 1 1 i ; i l t ,  dl' 

I l 1 1 Vl' 1 ; l l l c') 1 i s  t a rlot t ,  l J ogy i l : !  H Z  egl·...,z l':-.e I c  l az iSp(1 1 1 -
! l ak l 'e l l 'edez i ,  h c ves tc t ' l l l c'szl' l l� I H� 1  f( )g v: I  k�pl's I c:-.z : I Z  
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egészet e lrontan i ; pedig ez koczkáztatta volna a várt 
eredményt. 

Mert h a  ezen furfangos gazemberek nem tüstént 
füleltetnek l e ,  az egész dolgot letagadták volna. 

Ezeket összegezve, a járőrvezető jónak látta e lőször 
i s  a kocsist fel költen i ,  aki különben is a legnagyobb 
veszélyben forgott. Megis gyü l t  vele a bajuk,  mert alig 
b irtak le lket verni bele ,  oly mélyen aludt .  

De bezzeg, k iment az álom a szeméből ,  mihelyt 
m egtudta a járőrtől ,  hogy mi várt reá s a járőr fe lszóli
tására késznek nyil atkozott annak minden utasitását h iven 
követni .  

A járőrvezető elsősorban is  az istálló  ablakj át füg
gönyözte e l ,  olyformán, hogy esetleg a tolvaj lámpás 
h asználata alkal m ával a v i lágosság ki ne  h atolhasson s 
igy a kintl évők ftgyelmét fel ne kelthesse. 

A kocsisnak meghagyta, hogy az ajtót hagyja nyitva, 
ő pedig álljon az ajtó mel lé  s midőn mindkét gaz
ember már bent van az istál lóban, az ajtót reteszelje e l  
és legyen készen a lópokróczczal , hogy a l ámpa felvi l l a
násakor a csendőrrel egyszerre borithassa azt a gazem
berek fejére. 

A járőrvezető a lámpát nem oltotta e l ,  hanem annak 
el lenzőjét lehuzván, az istál lóban telj es sötétség lett. 

K ik i  elhelyezkedvén, várták a csabdába önként igye
kező gazembereket. 

A gazemberek nem várattak soká magukra, mert 
ugy 1 óra után a kert felő l  nagy kutyaugatás jelezte a 
főczinkos közeledtét. A kutyaugatás azonban később 
örömcsaholássá ment át s végre tökéletesen e lcsendesedett. 

A kutyák elhallgatása után egy tompa fütty tudatta 
a büntársakkal, hogy szabad az ut.  

Az i stállóban l evők a legnagyobb csendességben  
voltak , m i dő n  az ajtóhoz közeledő két egyénnek csoszogó 
l épte l ett hallható.  

A két gonosztevő az ajtóhoz érve, nem l éptek azon
nal be ,  hanem tanakodtak, talán azon, hogy ki  l egyen 

8 1  
az első. Egy pár szócsere után az i stál ló  ajtaja neszte-lenül  kinyi lt  s azon mindkettő belépett. . 

Az ajtó mögött lese lkedő kocsis az ajtót utánuk észrevétlenül behuzta és reáforditotta ; ez azonban oly gyorsan lett végrehajtva, hogy az akasztófavi rágok azt i s  gondolhatták, hogy a szél csukta be utánuk.  
Az ajtó becsukása után a járőrvezető a lámpa el lenzőjét akként forditotta, hogy a vi lágosság a jövevények szeme közé vi lágitson . Számitva arra, hogy szemei a sötétséghez szokva, a röktön i VI lágosság rövid időre elveszi szemük vi lágát s ezt a p i l lanatot maguk javára k iaknáznák. Ugy is  történi. 
M időn a röktöni vi lágosság a szemük közé vágódott, látási képességük megbénult ; ezt a körülményt használta fel a j árőr s a készen tartott pokróczczal fej ü

ket leboritva, minden el lenál lás nélkül  sikerült m ind
kettőt megbi l i ncseln i .  

Ez oly gyorsan történt, hogy a gazemberek csak 
akkor tértek magukhoz, midőn múr tökéletesen össze 
voltak b i l incselve. 

A járőr a kocsist - vasvi l lával felf�gyverkezve - a 
két gazember őrizetére vissza hagyta . Ok magok pedig 
az isrán lakásához sompolyogtak. M iután megyőződ
tek, hogy a főczinkos társával már bent van, a szobába 
vezető ajtót gyorsan felnyitva, azon benyomultak. A járőr
vezető a főczinkosra, mig a csendőr a másik gazemberre 
vetette magát s az ispán bámulatára rövid tUSd után 
sikerü lt mindkettőt megbi l incseIn i  anélkü l ,  hogy a biró 
a tusa közben előrántott forgópisztolyát használhatta volna. A midőn a járőr a két gazemberrel készen volt s az 
i spán meglepetéséből magához tért, szóval hevesen meg 
támadta il járőrt : 

_. l'vlagyarázza meg, csendőr ur, az itteni eljá
rúst és hogy miért kötöztc meg ezen két embert, de 
fől eg a falu biróját . Hisz ő egész úrtatlan s jelenleg i s  
egy falopót hozott, k i  az uradalom erdejét kúrositotta 
s igy a biró jelenleg i s  h ivatalos müködésben van . 

6 



8 ') l. _ 

Ezt hallva a b i ró ,  szinté n  m aga védelmére kelt s a 
júrőrt felj e lentéssel fenyegette .  

.\ járőr-vezető l átva, h ogy a z  ispán fel van hevülve, 
igyekezett őt megnyugtat n i : 

- Türelmet kérek s a m agyarázatot azonnal meg
adom .  

Ezzel a társával egy p ár szót váltott, k i  azonnal 
e ltávozott s csakhamar a m ég két m egkötözött gazember
rel és a még m i n dig vasvi l lával fel fegyverkezett kocsis
sal vissza tért . 

A járőrvezető az uj onan érkezettek re mutatva, mondá : 
Itt a magyarázat ispán ur s h a  többet is  m egakar tudni, 
ugy maradjon kérem a szobában s m eghallja, hogy minő 
okok vezettek ezen egyén e k  l etartóztatására. 

Az ispánt ugy m eglepte a sok m egb i l i n cselt marczona 
al ak l átása, h ogy fe le l n i  sem tu dott , csak homl okát töröl
gette s ugy l átszott, hogy a járőr-vezető uj ból i  meg
szólitása térité magúhoz.  

- i\lost pedig, l egye n  j ó ,  jel ő lj ö n  k i  egy pár bérest, 
akik a jómadarakat őrizzék, m ig a k i kérdezést az ispán 
ur jelenlétében valamennyivel m egejtem.  

:\ z ispán intézkedése folytán három markos legény 
l ett kirendelve s ugy az akasztófavirágok egymástól 
elkülön itve, őrizet al á vétettek.  

Az ispán nem győzte várni ,  m i g  a k ikérdezés folya
mún ,megtudhatj a aí� e lőtte m ég m i n d ig rejtélyes esetet 
s kerte a j árőr-vezetőt, hogy b eszélj e  e l ,  mi  volt 
készülőben ;  ugymond : " Egésze n  megvagyok zavarodva 
:-, nem tudom elgondoln i ,  m i  történhetett . " . 

l\I iután a járőr-vezető az ispán kérése e lő l  kitérn I 
nem tudott , az esetet röviden e l m o n dotta : 

, ,
- TU?�:lásomra.i utott, hogy az ispán urat a biró húrol

.
l: 

tarsavaI az eJJ e l  megakarja gyi l ku l n i  és a 4000 frtot e lrahol n l  � 
a :'égr�hajt ási tervet si kerü l t  l esb6l a saját száj ukból h,

al la�ll 
s Igy J utottalll hbba a hel yzet be,  hogy azt mcgak adalyo:

zam s ezen l11 úkvi rúgcJkat ' l efül cl h cssclll . 1\l ost l l1 úr tudja  

i sp{1Il ur i s, h ogy m i ért vol tam bátor sa jM l ak úsúban a 
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két jóm adarat lctartóztatn i s rc m é l c m ,  1110st múr n c m  
n eheztel  c z  e lj árásunk m iatt . 

Isten ments, hisz nekcm k e l l  bocsánatot kérne m 
az e lőbbeni  h eveskedéscmért. Akkor voltam goro m ba a% 
urakkal , a m ikor é letemet k c l l ctt volna köszönnöm.  

- Ismételten kérem az urakat, ne haragudj anak, de 
h igyj ék meg, nem téte l ezte m vol na fcl a b iróró l  i lyesmit .  
Il isz én voltam az az ember, a k i őt b irónak segitettcm 
s m i nden baj ában segi tségére voltam s ő most ezzel 
akarta Illcghálá ln i .  

Eközben e!őj ijH az i spán nej c  és  gyermck e i ,  kik ,  
amint  a dolgot m egtudták, c1kc%dettek húlál k o d n i ,  II m i nck 
a jiu'őrvczctő ugy vettc e lcjét , hogy él k i kérdezést m eg
kczdette s m ive l regge l ig még három óra ál l t rcn dc l kc
zésre, atTa akarta fel hasz n ú l  n i ,  hogy a gazcm berc kc t 

te lj cs bcisl11 erésre b i rja .  A%t a%onban el őre tudta, hogy 
cz nagy fe l adat lesz, mi vcl m i ndannyian m cgri igzött 
gazembcrek s a tagadússa l igye kczn e k  m agukat ártat l an
nak feltüntctni s e%ért m i n dc n  csc l t  fel ke l l et t  tehát 
hasz nú l n i a , hogy eredményt érjen  e l .  

E lső sorban il bandának I cgfiata l abh tagjút ,  Stcfún 
J uo n  czc l i n a i  éjj c l i  éírt vcttc e 'J  s igyekczctt őt  be i s l l1 c

résrc b i r n i ,  dc m inden fúradsúg d ugúba el ö l t ,  m crt az 

akasztófavi rág m i n dent  kon ok u l tagadot t , sőt él tctt c n 

kapúsbó l i s  ostoba hazugsúp;gal akarta m agút k i men-
ten i .  , 

El fív0tetctt a m ús i k két gonos%tcvő : A vrúm Cyórgye 

és ]( I ugó .. \ ch n i lll ; de c%ck is ,  m i ként  a% e l <Sbhen i , Illcröen 

tagadtúk,  hogy ök va lah a rés%t vettck vol n a  t i l tott csc lck
m énybcn . l\Z i spún l akúsún tü rté nt Ill cgjclcnésü kd kézzel

fo"ható h aZ lIlIs ;lu·u'al m c n tc .2;ctték s iinön méL"ukkal  töké l ctcs 
.':"') �� l H , \ 

c l  I cn  Illondúsba k cveredte k s II i úba igyekczctt a j úr<'írvezctlí 

ő kct észrc téri te n i , k o nok u l m egmara dtak t agadús u k m e l lett . 

1\.1 0st tchút  l eg\'égü l il rőcz i nkos b i ró vétetett e l ö ,  k i  
il h ozó i ntézctt kérdésekrc csak annyit  fe l e l t ,  h ugy maj d  
t isztúzza magút él b irósúg e lőtt s m ivel t öbbé vúlaszt 
ncm adott, e lvezettetctt. 

6 



�·l 
, I" I . ' 

\ .i . l l '( ) r \' L� Z L:I ( )  1 . 1 h . l l l .  I l lg.\ '  I I � .\ v �l� 1 1  I I L! I \ \  V I ' ,  l: :-Ol ' l I l l '  
\'( 1 1 \  . l l l l l ldul l ,  hug" 1 ll' 1 :-' I \ \ l ' n::-on'  \ 1 l l ' p l  . I  g: l % v l l l l w l l ' k l' l  I l I I i l i i . . .  . , , 
c l l�g o k  l d l  \ l l l l l . l  I w i  .... l l l l · l 'l·" 1 1 l': l k l "1 1 1 :-;  k l : l I ' I I " % I : I I I I i ;  d l !  i l  
L: Sl' l l d l i l  i L' lj L's l' I'L' t 1 l l l l: I I ,\ I l y l ' l  : l k . 1 1' 1  " l! \ ' l l l l l l l l t i . 

\' I d l : l  \ 1l' l 'l' .... L· " k l l% t i l l l ' ,��,\' t l h : 1 1 1  : I L i I" , \  k i  I 'l' l 
I l i l l ( ) L' 1 \  1 1 : 1 :-; 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1  , \  l , i l ' l d l l l;l, ( : 1  1 '1 I L' ; 1 1 1 1\ ( \', 1 1 1 1/ ) : l ' 1 ' I ' l '  : I l i i  
1' 1 1 1 1 1 1 : 1  : 1  j : 'I I ' I' í n  L' ; l ' l l í  1 l' l l l l: l l \ ' l' 1 . 

, \  h l  1' 1'11 1 " 1  l' 1 \ 'L'- !l ' I ! l' : 1  . . . q1 k . 1 I  L: ', % l' k l; 1  S : 1 1. 1  I I  I H'. l l . .. .  d·l. 
a d L I  .... I l l l l l l : 1 1 1  : 1  k i i \' l'k l l d l l I l l : lgi l ! . l l ' l :'I .... ; 'I I . 1  k i l d': l : I I I I I ,  I I  �, I d ' l l  
.... l I l l·kbh 1 t L' I .\ ' l· l'l· i \ l kl l l' I I h i l l l l 'l I l ' l l \ ; l l l ,  i l l ' ,! ': \  : 1  I d l , I ' 1  �;I I I I I I'" 
I L' \  I l k  : 1  I I t  i r\\ '.i l: I.: , I I I I:�,\ i l .  l I I I  i l l l l I l l' I I I  I l l ' I S ,  I l l i l l l  I I "  
I I  rI I I  1 I I  I.: CI k , 

1 ,' 1, k l l l '  hv l t l lz : i l l l l  : 1  gl l l l l ISZk \' I'd': l'I , i l  h i l 'l', I.: I \ 'l: 1 l ' k: \ ' l '  I 
:-o 1 " ,\ .... l d l i l l lu: 't. i l l l.: : 

1 , : l l j l l l.: ,  : 1  l , i l'l', 
h �, \  i d i l l I I  s I .l{\' 1 t : 1  I\ : ql 
: l I I I  i l l  \' I I  1\ � , 

I l k l l '-'; l h l l : 1 I 1  L'�,v k k ( ' d l' l l  : 
i "  h l'l I l k l 0 s l ,  l: I I  \ I I L' I , "  

I I  1 1 1 1 I 1 l l t: 1 I 1  
k"z,  I l l i l l l  

\ " I ' I ' I ' ! I I ' , l' I '  gI I l IO:-;/ l l' \ ' 1 1 \ 1 1 1 1 I l l  : 1 1 1 1 1 \' 1 , 1 1 1  : 1 %  : 1 1 1 1 1 1  i I ,"; I I '; 1 1 1 '1 1 l' l' 
I 'l I l 'd l l l L l k , I l l i 1 1 1 1 t o l  I d: i l l kl l l k " I ' 1  : 1 " : 1 1 ' 1 : 1 1.: \' l d I I O l  k l' l'dl 's l  
i l l l l;l. l l i  I I  1 : '1 1'� 1 1 " 1 t 1 1  , l l L: I l l l " e l  : 1 1.  I l l L'g �.(' I I I  1 1 1 I 1 /. c 1 I I 1 I ,  l' l' " 
m' O I I I I I I " ! . I " " 1 l \ l'g�ldd ! l 1  : I Z  l!�;\' i k  : t  1 t :'l l 'l l I l l  1, 1 I% 1 't l : . . 

I W I S I I I I; / I  
l i l I I I l d I I t I  
1 1 / 1 1 / 1 1 1 : 1 1 1 1 , 

� \ ; I I" t:Sl� l l d l' I \ '  l l l ' ,  I W I I l  � 1 I 1 1 " ( ) 1 1 1 0 I 1 1 1 .  I t l l)� ,\' I d \' : 1 I 1 1  
\ o I I  1 : I , I I  I I I  i I I l l ' l l l  It.: ! I l i I I  k , d v  I l i  I l;�:" I, l l ,'  ,,\ i I I I  
" O I I : I I I I i I ,  : 1 1. 1, 1 1 1 ' : l z I  "'%Cl l l Í l n k hl !  i -, 1 I 1 1;g I l l l ' l ' l I �  

� I t;g i ,;  I I H l l l d l : 1  l 'Li I O I, l t : i l l : t l l'I / 'i I , t;SI I I, I i gY I : I, i l : l l l '"  
.., : t  L;SL' l I d l l !  : 1  h i /I" 1 '1' 1 (' l " I I ' t l l t I '  :' I l z l  k l ': I ' l k l. l I l  k , ' z l k l k :  

:\ 1 ! l l l t lj : 1  1 1 1 1..' ) ' ,  \ 1 1 1 1 1 1 ,\ ' :'1 1 1  ( : l i g' I / ' ,  I I I  I I  l :'t l " , , 1 i  1' 1 1 1 1 1 ,  
I i I Igy 1 1 1 1 1..' 11  j i i l l l' "  i l ;, 1 " 1 ' , 1 1 1  l i l'I Z :'t l l l I;/, 1". i l l l' l, i d I ' , it: I I ? i I ! � \  I': 
l i l l: g : I k : t i l : I k' �', \' i I k l  I I I I  i ? S : I I I  t i  I I I  I I I 1 I I I  t i  :'1 , : I I I i't I  , I I I  ' \  ( I 
I l ém' l:I. I! 1 '  l 'n J ' i l l l , ; [  : 1 1.- : 1 I ' 1 :'l k L' l l i l h l l l l l i ? 

• 

• \ l i l l! : 1 1.  :'1 I I  l i tt'l , I  l.:"I ' l l d c' i l ·  I I k l : t I : 'líJtl l C '% h i \'l,' / I  
('' 'p.: I i k l  1 1. 1  I "  1 1 1 / , ;'1 " ,  I I  "l',\' I i . l "  �'.,i : I rI; I I  h 1 1 1 \ :  1 ' 1 1 1.' I i; / I l; l l'} ;.\' ( ' / 1 , 
l l: It; I I "  ' 

1 '7, (: \ 

I gl ' l I ,  
\ : " 1 1 1 1  1 " \' 1 1 1 ' 1 1  

I� k  i 0 1 1 �;t; 1 1 I I ' , I  t ' / '  
\\ ' ( ' i  , z  1\'I I'Ii' I "  : í  I L ' I I d :'I ." I , V i l l l I l / l l l i I 
I I  I l i :  tn I I I I '  1 I I I,I t: / I  l i  1 [ \  I I  k I I  (" � ',)' l '  / I  I '.,\' i I 

k ! l I l , l k  I l I l,'g' 
igl' l l  \ l d l  . 1  

S 1 ' 1 1  1 1 0  1 1 / '1 k 
1 'l' l v l l ' l . 

ld ? � I i l l' i :-; / l l l; 1 

H:  ) 

t' I j' \' . r",. I P I I I ! , I I  

. \  1 "'1 1 ' 1 1 1 1 1  1 1 1 l 'g!' l ll ; t i l i � ';: ll.l; I I " l t ' l ' l l l' k  i l l'l' Z : 1  l : % I ' 1 I Id l; ó l '  
dc"l ·  .... : d l l l l  U i l l / l  �. , 1 1 1 1 ,i:'l l s% l l i l .  1 \ 1 \  i l i I  .<-; ! l' r, I I  I , 1 1 1 1 1 1 1 1 ,  k i  f l  
[L-gg,\' I'I \' ' ' tl l l , I l ' l w ! l ' 1 I I I  1 1 1 1 1  I d :'1 " " I I ,  ( ' 1 1. 1 ' , d l ' l l  1 \ ' : l% k l ' l l I i ,  
S ' , i l l l l ' k i l ' i l l  I I Z  : 1 I\,' % l I k l ' l l /  : 1  1 I 1 1 'I I; ! t - ! , l ' h" :; ,  I I I II �',\ I I , I I  k l  
, d, l' I  l l t i l l d l g i l  I t :g\' l I k l l l l ' I ' I I " h  I l lgl l t l l l :Wi I  1 1 1. " 1 1 1 1 1 ,  / 1 1 1 1 ' , 1  i ly 
I O / ' l · t l v l l l l l · :' \ I l l I l l l l dl:-> 1  Iv,'" " 

, \  . 1 1 1 1 1 1 1\ ' 1 '  , l' l i í l l l ' k ,  k i  i l  gI l I I I I:" 1 1 ' \  l d, : 1 I\'z \ ' : í I l I IÚI::I I !  
:,%\: 1 1 1 1 1 1 1 ' 1  1 1 1 1 1 1 1 1 1 . 1 ,  1 I l' 1 1 I  " l ' ! ' i i l k  1 ' 1  r t  l i ,",) 1 ' 1 1 1 1 0 1 , 1 \ l Igy 1 ' / 1 ' / 1  

I "  ' /' I I '  I I . I; SI' 1 1 11 ' : 1 "  I I I I I H I  i i i  1 I ',sl I l  \ ' / 1 1 1  / I  :,�I I / I I I: ,z l (: \' 1 I ': 1\ ' ,  l i l i i,' / '  I S  / 1  
k i k l� l d l;z l::" I l l \' : i I , "  1'1 1 / .1 ' 1 1 1 1 1 : 1  : 

,\ % 1  I .... I W l h l l l l ' l  k l ' l i l i k l l l ,  1 / 1 11,,\ , I)'. ( ' l l ' l i l l / , I / 1  I l I" I IX I  
l 'ze l l  1 1 1 '1 1 ' 1 1 1 1 1  I : I I''-:i l \  I I I  l: I I I :, i' l l l I I J l l:':: I t l lg,\ i l  1 1 , 1 1 1 I (�t', l I i i il;;, 
1 , 1 1 1 ,",, 1 \  : 1 ,  i l l'.  c l  \' : 1 1 1  I l ', 1 I \ ' l' I I  l I ug,\' k i) 1 1 / 1 1 1 1.  J I  I:SI I I I I :'I / I : t I , 
1 " l ' l l ' l . i l ' l l ,  I l i ll '" 1 1 1' 1 1 1  i ) i,\' I I I I J I l t ! , l / l i I l: ?  

Igl ' l I ,  l 't : /v l l  i : , j l l l ' l  I I  :'l l I l i l '( I , 
� I l ' ) ': 1 1 ;.: 1  1 l l I l / l t I, i l l  I l l l 'g, 1 / 1 1) ',,\ I I  r / i l  d l'I Ho l, 1 I  I k i  

i l l d i l \  . 1 1 1 ,\ I I  I I I  :: k i  \ l d l  I I  I 'm' I / I k l lh " 1 '1 � ,\ " k  Id w l I l .  , \ % 1 
I I I  ,', , l '  I I I ,  I I  ( Ig,\' I l l :  I g. l  \ 1 d I ,  I I g.\ l ' ? 

\ i lS::!. ! ' :: l: z i J l k I I H I : I I ': , l I k  1 I 1 1:gdI I I l I H' 1 I 1H,I' l ' l' 1 / 1 1 ,', 1  1 1 1 1 1 1 ' 
I I I.  I t i  I I  I I  I I  1 / % 1  rl' k l k ,  I I I I) �,\' 1 1 1,' 1 1 1 ,  

� I i  .' 1 1 1' 1 1 1  / 1 / 1 1: ' 1 1  \'I d l ? I I J', \ ' l : t I : '1 / 1  I I  I I I I / ' I l / I I  il l lz t i l  . , , 
\' l d l  \ i l l l I l I l l ' l \  l k  r 

I '; I ' I ' ! '  1 1 1 1 1 1 / 1 1 1 / 1  
I l ' l l i i l  l't : l k i l t l l l l l l ' 

l .'gy i "  :a ' I I I  I 'L '  1 1 .' /  I , \ 1;-, 1 ; 1 1 ( / 1  I I '  I d rc l l l l t ' l  

N i l ! I l l t I  l 'gy i k  :. 1 ' 1 1 1  1 'I,' l c l , \' 1 1 )";'\' l I l I I I I I  I; HI I /\ 1 1 1: 1. 1 ' 1 1 1  
1 I " : t / 'j : 1  1 I 1 l 'J � l I l i l \ l t I , 1 I 1 1  1 ' % 1  i "  i 1 'I I /rl I I I !  I I  h i // '  1 't.' I I; 
� 1 : I . l t I  1 I 1 1 ;g L I I , I " "  h 1 1 1 / " . . 1 / 1 , 1 "  I I l q ( I I I I I ', 1  I i i ,  I l I I) '. ,\' i l  l i l l /  1 1 / 1 1  
1 "i 1 \' . I I I \ , 1  \ ( ' 1.t:Hl;l' I\ i ,  , 

I d ! ', I I '  I :: l' l d l ,  l i l ')', \' 1, I \' t '/ l 'S�:t\ k 1';1. 1 ' 1 , 1 1 1 1 ' 1 1 , I  l " b i " I I I I : l "
I l l ' i :, l l l l.' / ' I: ' :: I '  l'" .  1 I I I d d l 1  I . I " o I l l . l ' , i l  , I  , ' ' ' \' , 1 / 1 \ I d' i l l  : 1 1 1 1 1 \' 1 1  i l  , , 
li i l 1 l l/ l l J  I I  �;I I I I I  , t I l I l I ,  1 1 1 11 ', 1  \ i l l l l ) I I I :I :; 1  n k i l l  L I I, I l ' I I I I i ,  1 1 1 1 ' / 1 
i l Z I  g,\' i l / ! i I I l I I : '1 " , I I I 'g',l' i l  h l / I I  I I ' i l ,I " I, 1 1 1\ : 1 1 ' 1 I I I / I I I t ' I I  I H l ' I I ; ', 
' , I'gl ' l  I I I / I l i ,  l " � I  o l  j l l / ' I I !  I' l ' zd i, l:':; 11 ' \  d k  " : I �, I ' I I 1 . 1 \' l d l l l d l . l  
1 ; 1  id, l ' / .  1 1 ( 1) ',,\ : " b l l l l l l k  1 1 ' 1 '.,\ ' 1 ' 1 1  i l .  I o l  \ : t l l l d i  h i l c'l i l : l k , i l .. 
I I  I . l l l I l d, 1 '1 1 1 ' ,', 1 1 "( 1 ) ::1 1 /( 1 1 : 1 1\' ::I. I.' I I I l ' t l l I '  1 I 1 1 1 1 1 t 1 l l l 1 l l 1 i ,  ' 1 ' : 1 1 '\:/ 1 1  



�() 

h ü t l e nségé ve l akart a j; 'lriírvczctí5 a k o n o k  b i ró ra h at n i ,  
űt I11cgt i irn i és v al l o m ús ra h i rn i .  

M i d ií ll él  h Ú l'om I ctartóztatott m úr hi n n  vo l t ,  a b éres 
a ..., u hút és sapkúl I ctcttc.  I �kkol' a h i !'ó I ctt bchozva s a 
su b M  és a sapkr'tt a j úréír-vezetí) fcl vétcHc v c l e  és azon 
h e l yzctbe n , m i ké n t  az c lőhhcn i ,  ü l tettctett i l  székre s egy 
k i s  i d éj m u l tán a h úrc>ll1 cz i n kost{u's i s m ét bch ozato tt . 

A j{lrőrvczető összc akarván őkct vcszíte n i ,  Il1 cg
szól a l t : 

- , LÚSS{l k ,  m ag u k  m i n dc n t  tagadnak 
m i n dcnt  bc ism ert,  sőt azt adta e l ő , h ogy 
rú a rahl úsokra i s .  

, 

S I mc ,  
m aguk 

a b i  ró 
vették 

:--Jcm igaz. En ne ll l  monduttam sC l ll m i t . ;\c 
t1ll'-h i .u;yjét e k  cl . . . TOV;lhb nem l l lon dh att a, mert 

sa i  n e m  engedték szóhoz,  m ert azt h i tték,  h ogy csak 
k é p m utat ás az cgész, h ol utt  ők múr a va l l o m {ls ;'ü 
h a l i ott{d\:. 

Most I11 fl l'  h a l lgas" , m ert m i n dcnt h n l l ott u n k ,  vagy 
azt g o n d u ! o d ,  h ogy k i  fogsz l11 e n ek Ci l n i  s c;-;ak l ll i n k  
m arad u n k  haj ban . ,\ bbcJ I  ugyan sem m i  sem l esz.  Tc vi t té l  
a zs i c\ú h ( Jz ,  t e  v i tte l i l  SÚLs%ho% .  Nem Ill i beszél t ü n k reú 
té.u;edet,  h anem te m i ll kd ;  tc tettél I l l i n k d  rah lók ldL, 
gy i l k c )sok kft s m égis k i  akarud m agadat von i l i a h Cl Il tctés 
a l c'd . Tagadod-e ? I f ogy tc.: vezettél i d e  is ,  azt m OIH..Iottad,  . 

h ug)' n égyezer for intot <,zc.:re%hcW n k  k i in ny ü szerre l .  N e l ll 
t e  m érgezted m eg HZ i "p á ll k u tY{lj a i t i s ,  h ogy kij l l nyebben 
b c.:jü hessLi nk ? 

I ,U;Y fo lyt c.:gy . l u d ari l h ig , m i a lat t  egész h l'l n 
SC Jrozi ltut I i cz i t ;'t 1 t ak egynl ;'lsri l ,  m i t  a j; 'l réj rvezctéí ...,% c  ) 1'
gal l ll a<;an j e)!yzett s c ir L' d t , I H )gy il cse l i l y  ...,zépel1  
s i k e r ü l t .  

J\ j ég I l l egvo l t  t c )rve s l lgy a h i rú , m i n t a ti i I Jh i ek , 
ITl i l l del lt  t al1 u k  eliJtl he is l l l e rték,  

;\ j;'lr(í l' rc.:gge l  i I% isp;l n kocsij; '1 I 1 , ; 1  iti egI > i I i l 1L:sel  l 
n égy % s i v;'l lly lly a l egy li tl ,  az e l h agyat ott l,;s;'l l 'd,'t 1 1 C i% h aj
t <ttcJU , h u l  - él kíj c.: l lT1 c )% d i t {lsa U t:'I I I  - l i ihh 0rté l,es 
aranyn em üt,  h {lI'lJ/ll véres i ngc.:l és k é l  balt ;'tl t a l {t 1 lak .  A 

H 

h {lt'O l ll i n g él h úro l11 cz i n kosl {lrsé volt  - i l  b i ró ez a l ka
I O l ll m al n e m  m ü kiid ijtt tényleg a gy i l koss{Lgn{t1  s i gy 
i nge n e m  I ct t  véres él két  ba l ta  pedig az A vraIl l  
Cyörgye-é és Stcfan J u van-é volt . 

A j úrií rvezctő kérdéSre vonta a handa vezetiíjét ,  
h ogy ezek i l  túrgyak m i ért voltak ide rejtve,  h a ll1 {l r 
vé rcs vo l t  és h aszn úl n i  ncm akarták, m i ért nem doh
ifI k c l . 

A zért fe l e lé a b i re') m ert, h a c I CI c i  b-
j u k ,  a% i lyen túrgyat va laki  Ill egtal úlja s igy k i)ny
nyen kézrekcri tették vo l n a  egy ik vagy m ús i k  tflr<,un
kat . E végbéí l é n  tan;lcso l lall l ,  hogy se lll a véres bal
t úl ,  sem ped ig az i nget ne v igyék h aza, nehogy 
valal l1 el y i k i.

.
' dm ek fel esége re{l j éíjj ijn ,  hogy hon nan cred 

a vérfo l t , 111 ert soha sem lehet  az asszonyban h i n n i ,  
k i kogyug él% m i n dent .  

l k, m on dj a csak b i ró, m i ért 
fl drúgasúgokat o J y  sokúig II kő 
adtúk e l  ? 

tartugaltúk e%eket 
alatt, m i ért nem 

A zért kére m ,  l11 ert h a  l11 i l l dj fLl't úruba boc�",{lj t ()tt u k  

vol n a, ham arúbh j u tot t u n k  v o l n a  a csen déSr u rak kezébe. 

M ust  scm t u d o m ,  hogy m i ként  s i kerü l t ,  na, dc az 

igaz, h ogy : " ad d ig júl'  él kOl'sc'J a k u tra, m ig nyaka 

szakad " . 
A j úrőr, m i u UlI1 m i nden b ü nje l l  összeszedett, a tet-

tese k k c: 1 egyCI t t  az éí rsre bevon u l I  a szép erccl m énynye l ,  
a lll e lyn ck f'e l cl e r i téséh ez a l i g  k e l lett 2,J c'ml.  Iga% , h ogy 

Ill eg i s  szen vedett a két cSf; n d éSr ,  1 1 1  e rt a n agy h i degbe n 

a% egy i k nek I {lba,  a m {ls i knak rLi le fagyott  m eg, de m i n d 

k l'ttfí szeren csésen J,; i h everte. 
A gon osztevéík a hünje l vényekkel együ t t , kél rahl c'J

gy i l koss{lg és egy rahl c')gy i l koss{lg k i sérl eteért, tényv{l% I at 

m e l l et t , i l  h i rc'Js;lgnak {Ltadatli lk ,  
A cse n cléí l ' i ik ped ig e%en észszel'CI és tap i n tatos 

f';l r; l d..., ;'lg( ) t  I 1 C I 1 1  i !-, I n e r(í i i n l'c l ;'t l d o%c'l s%o lgú l at t l' lj es i té

sO kért , I 'c l  ... Jíhh h e lyel l ,  l' l i " " l l' 1 'C' ,, C'" k i t í'l n letéshl' l l  rész e

s í U ( e k .  
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A polgúr�ág 
ménvd ver�be 

pedig él 
fogl alva 

csendőröknek 
megének elte,  

, eme szep 
� 

kiizülvc van . 

Jön a csendór h akas!ollas kalapba, 
Minden k is lány oda fut az ablakba, 
Erre hozzak a négy rablót bilincsbe 
Igy kisérik a z, iványt a tömlöczbe. 

a mel}' 

Szép is az a m agyar csendór kalapban, 

De még szebb, ha mennyecskét tart karjában, 
Megfogja a gonosz embert furfanggal, 
,\töleli a menyecskét ké t karral. 

(A ,Zsi ndelye zik a kaszárnya telejét"  dallamra énekelhetó.) 

ered
alább 

,.. 






